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PIERWSZA PRZESTROGA 
PIGENS 7: goośi sie Pánom świeckim/ áni ná Sey; 
R N ex móch/ áni eymitách/ áni ná Trybunalád) / 

$9 ániná inBycb mieyfcách y otózyńch/ fad3ić o» 
SS S (ob duchownych. A temu nie godhi sie Žadney 
. Rzeczypofpolitey świeckiey/ choć w fobie máiacey Žrcyz 
bifFupy y Biftupy / fiónowić żadnych piaw/ ordináciy/ 
Conftituciy / y pfław tym podobnych) ná ofoby dudo» 
Yone/ iáto fa 2oiftupi/ Dralaci/ JAánonicy/ Dlebani / Baz 
Fonnícy y Satonniczki 2c. N tto tókie rzeczy ftónowi 7 
śmiertelnie grzegy/ y w Elatwe Kościelną wpada C bo 
Kosciol nie wytlina icono o grzechy śmiertelne/y to nie 
o £óżoc/ úle © znáczne y bórzo grube ) od ťtorey Platwy 
nie može być rosgtseBony 00 fmego Dlebaná/ áni 0d 
Sabonnitá żadnego/ chybá ieśliby miał náto pozwolez 
nie wyróżne oo Stolice Apoftolftiey / ibo 0d Fogo inz - 
Bego/ná to moc od niey máiacego. 
„ Vá poťazánie tey prawóy, nie tezebá wielu dyftur 
fow. Bo Naprso0 in Bulla Cene Domini wyrónie ieft toy? 
Oána Elatvod ná táie temi flowy num: 14 8c15 Etiámfi fue: 
unt Prafidentes Cancellariarum, Confiliorum, ParlamentorÚ: Can- 
ellarii, Vicecancellarii, Confiliarii ordinarii, vel extraordinarii, 
quorumcung Principum Secularium: etiamfi Imperiali, Regali, Du. 
Cali; vel aliá quacung prafulgeant dignitate aut Archiepifcopi, 
, 42 Epilcow 


Epifcopi, Abbates, Commëdetarii feu Vicarii fuerint: Exeommuni- 
camus & anathematizamus omnes & fingulos; qui per fes vel aiios, 
auctoritace propria, pęrfonas Ecclelialticas, Capicula, contents, 
Collegia Ecclefiarum guarumcun g coram (e, ad luum Tribunal, Au~ 
dientiams Cancelláriam, Confilium, vel Parlamentum, ptáter Turis 
Ganonici difpofitionem, trahunt, vel trahi faciuat, vel procurant; 
dirette uel indiret£č, quouis quz (ito colore, Nec non, quí, Sta- 
tuta,O rdinationes, Conflitutiones, Pragmaticas, feu quauis alía 
Decreta, in genere vel in fpecies ex quauiscaufa,& quouis quzfito 
colores ac etiam pretextu cuiu(uis confuetudinis aut priuilegij: vel 
alias, quomodoliber fecerint, ordinaucrint, & publicauerint, vel 
fattis vel ordinatis vyh fucrint (to. tezebá dobrzevwar 
żyć tym co choć nic nic fłónowia/ icondt mytonymála 
HKonfiirucyetáfic od orugicb pofłónowione ) vnde liber. 
tas Eccleflaítica tollitur, (eu in aliquo lzditur, vel deprimitur, aut 
aliasquoris.modo reflringitur: feu Noftris> & diéte Sedis ac 
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quavumund, €cclefrarum iuribus, quomodoliber dired 
yel r AS ANAN, expreft preindicatur Ges ` 
o peycyna gemu świeccy nie moga dni fadsié ofob 
bucbownyd/ ánizadney Bonftiruciey ábo prámá ná nie 
fidnomić/ áni ná dobráich/ ieftta/ ze (a y ofoby y dobrá 
duchowne iure diuino, & Ecclefiaftico, & Cæfarco, wyiete 5 
mocy y iurifoibciey ofob y vised ow świeckich: ¡dto tego 
pcz Concilia generalia; y facri Canones, y prówo Cefórfrie / 
y Doctores Theologie & Iuris Cańonici. Csytay stym prámá 
Kościelne in Decretali,Ecclefia S. Mariæ. de conftitutionibus. & 
Bonifácij $ de immunit: Eccl. © 1. & quanquam. decenfibus ap: 


probata in Concil: Lateran; feff. 10 & Trid: loc. infra cit. & im can; 
4 ( Bene 


& perfonarum Ecclefiallicaríí immunitatem ez Ordinattont j, 


údiectich Monithóhł ti pewna. © Konftántyniť 
Wielkim pieewpym Cefórzu Cbrześcióńftim tát pie 


fücepbotue lib. 7 Hift: Eccl- c. 46. Clericosomnes Conftitutione 
lata, immunes liberofq effe permifit, iudiciumg & iurifdićtionem 
in cos Epifcopis mandauit, & quod Epifcopi iudicallent, id robur & 


authoritatem fententiz omnem, habere debere decreuit, Syn ies 
gó Conftántinus fecundus in Cod: l» 2- de Epifcopis & Clericis 
nie tylto potázuic być wyiete ofoby duchowne 3 mocy y 
władzy przedu świeciego/ śle y dobrá ich / y tsecsy tuż 
priem nábyte/ y ezeláosi ich toż pozwala/ Coniugibus, liberis, 
¿e minifterijs, id eft maribus pariter ac feminis, eortiq filijs & filiae 
bus, &hominibus: etíam eorundem qui operam in mercimonijs ha- 
bent. Id quod Diui Principis getritoris mei ftatuta, multimodá obs 
feruátione cauerunt. potym Conftónc?/Conftóne/apudso7. 
lib. 3, c. 16. Auxére, qua alij fecerunt Imperatores Clericis; filijs eos 
rum, & familiz, eximios honores & immunitatem quog tribuerunt. 
Toż pipe lib: ócapi 3. © Sowinianie Cefárzu. Tož po» 
twierózdią PD ólentinianus y Miárepanus Cefárze C. de fas 
eros. Eccl. 1. 12 y tene ll Táccyanuo] 1. 14. C. de Epifc: audien: 
Quicung inquit voluerit aliquem Clericum lite pulfare» apud Ar- 
čhiepifcopum caufam dicat. Tótże Wólentinianus /. Theo» 
003/49 y Artódius Cefárze/ cau x 1. q 1. €. s: Continuata 
lege fancimus, vt nullus Epifcoporum, vel eorum qui in Ecclefiz 
neceflitatibus feruiunt, ad iudicia (iue ordinariorum fiue extraordi- 
nariorum iudicum protrahatur. Habent enim. illi fuos iudices, nec 
quicquam in his, publicis eft commune cum legibus. Tenże Thes 
0d03yus y DDlentinianue Jọ vleC- Theodol. de Epifc, & Cler: 
Fasinquiunt non cft, vt diuini muneris miniftri, temporalium po 
V | pa citat 


- 


teatam fubdantur arbitrio, Juftini Cefarsin Auth: Cautea 
quz fit cum Monacho C. dc Epifc: & Cler. povoicosiawfy 3 
fprówy ofob duchownych máig być Odprámomán 
przed BifEupómi dlbo Opótómi/ przyddie: ciuilis judex; 
qui de his caufis dice proie pralumpler it ab adminiftratio- 
ne depulfus, zanquam Dininitata contumeliam faciens, 
| poena decem librarum auri cum officio mulctabitur. Tenże 1. p 
Sancimus. ‘C; de Sacref, Ecelefijs, mówiąc o rzeczóch Roz 
čislom báromwánydy/ ne poffint alienari, przyddje. Quia cas. 
que diuini iuris funt, humanis nexibus non illigari lanxerunte 
Tenże Juftinian in Conft: 123. fi Ecclefiafticum negocium fit, nul" 
lam communionem habeant Ciuilés Magiftratus cum ea diľcepta- 
tione, fed Religiofiflimi Epifcopi, fecundum facros Canones nego- 
cio finem imponunto; fiue controuerfia fit de iure Ecclefiaftico: 
| ftue de quibuslibet alijs rebus. Si quis reclamen cauta ad Ar- 
chiepifcopum & Patriarcham defertor, & ille fecundum Canones: 
& Jeges finem adhibeto. Y digo prsycsytie/ czemy ducho» 
wni móiabyć wolni ob (abore y Conftituciy świeckich 
ofob/ táť mowi 1. sancimus 2. C. de facros. Eccl. Cur enim non 
facimus difcrimen inter res diuinas & humanas? Et cur non compe- 
tensprzrogatiua exlefti fauori conferuetui? Y ponieważ ^fulíaz 
| avs AMpofłatń wielki niepezyiaćiel Bosciolá Bożego/ ob 
go de Pogóńftiego bółwodhwólftwa sie vbat / 
i "e świadczy Sozom. lib. s.c: c. Clericos denuo curijs addidit X 
X corum PM latas abrogauit, Omwá dawnieyśi niż *jufti; i 
ZY fórzej 200 y 2Intemiue 1 15. C. de Sacrofan; Ecclef: 


pay 


- przywtóćiwy prówó/Ptote budbovoni prsebymmiidii 
kde y ná inge czeczy/ ńazynódia pezóćiwóne PDU? 

ownym/ Julianowe ftátutá/ tyrannica; (ierilega, impią: 
y odio te przyćzyne: qiia faćtafuefiunt cóntra spluin De CALZE 
y Seberycus Cefarz/ auth. ftatuimus. C, deBpile & Cler: ftatus 
imus, vt nullus Ecclefiafticam perfonam in criminali queltione vef 
ciuili trahere ad iudicium feculare prefumat, contra Conftitutioneg - 
Imperiales & Canonicas fanctiones.Quod fi actor feceritsa lu iure - 
cadat, iudicatum non tenéat, & ludex ex tunc poteftate sindis 
candi priuetur. Et auch: Cafla de facros. Eccl. Calla & irrita elle dei | 
nuaciaripracipimusomnia ftatuta & confuetudińes contra libera 
tates Ecclefix, carumď perfonas, indućtasaducrfus canonicas veľ 
imperiales fanctioncs:& ea de capitularibuspehitusaboleri mandat 
noua Conftitucio & de cetéro fimilia attentata ipfo iure nulla efie 
decernit. Sed fi per annum huiufmodi nouvelle conflitutionisaliqui 
inuenti füetint contemptores, bona eorüm-per totum noftgúmimy | 


perium, impute ab omnibus occupentur. EK 
Dla tych preronátyw oudbomnegeffanti/ pobosni Bros 
lowie nic smieli ná ofoby duchowne fie targóć/ choc mo 
eyce(fóch wielkich nóleżione. Bicoyipentáplamw Auslis 
cy przećiwto Zeneytowi siodmenu Brolowitrolejhwo 
zbuntował/ tát żewiele tyśiecy ludzina wopnie domo» 
wey/ przezeń wzbudzoncy leglo/ wol: entył vípoboz 
iny Eroleftwo /y te. Etorsy nań pówftólebyli [ätas 
vo By/ onego iednáť táplaná co był przyczy wgyskiego 


słego/ odeffal do duchownego fadu: iókópigeńroynał 
Polus lib. 3. de vpi Eccl: Lie Hiro QkoEunte 2o picco 
Adárolowi piatunu / Zwolowi igpóńwiemu / si > a 
"£4 ! | 7 ffüiátee 


Miótce JóńnnieniettorzyROtOf pobniesli/do tto: eo 
Sietez y mieftóczy Duchowni byli przymicgcli myeal 
‘Karolus cdyft nótefwówolniki w miáftecztu Botmee/ 
roftózuiacptzedomy żeby ie Earáli/ duchownych dná 
3ábazal tyEáé dle žeby ie DO fadu duchowne ob eflálicióro 
świśoczy (Molina Lb. 4.6.11: num: 58 de Hifp: Primog: Jato 
tedy dDÁlebo wiecey w rzecsách tycb/ Etote me fa złej úle 
dndifferentes nie máig Pánowie świeccy ná duchowrie 
Powftawác/ y ná nie attytuly po €eymácb y fiymitóch 
tozpifowaćj y onych (právy y poftrpti teformotvac, Vie 
świeckich to rze. (Może sie tátim flufniey tec so / co 
niegoy $: Ambrožy epift. 32 nápifal Walentinianowi Ces 
Sdrzowiwitącóiaceńtu fie w rzady Kościelne. Noli gra- 
Mare Imperator, vt puteste in ca quz diuina funt, Imperiale ali. 
quod ius habere: Publicorum tibi meenium ius commillum, non 


facrorum A wy DD. coy do mievftícb murow práwá 
„Mie maćie/ cemu šie ná Biftupie intraty) ná ich 
y otugid wpyrtich duchownych dochody : naftepowás 
hia 3 Biftupfiwa niżgego ná wyżge : ná pluralita: 
tem beneficiorum Biftupftwom vbožšym dánych: ná zá» 
btaniánie duchownym, officia in Repub: & Cancellaria regia» 
fatgačie? Vie máá to tee, X eformuyéic pierwey fwe 
trceffy/a drugich ieśli iáťie vo nich (a/ ich Drzeložoným 
OPowicozčie/ y onych rozfadťomi zofławcie. 

eu) 3 (die DRY. 
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"fe możebyć dobrym sumnieniem znieśione3 Tribi 
nalom ludicium Compofitum, y Eto'o to śiefióra/óbonń to 
pozwala/ $miette Inicgrzeby/ y w Flatuoeby wpadal ten) 
Etoryby to przewiodlná Deymie, ábotego byl przyczyna. 

Dlatych práyczym 1 250 wydžiera prámo porzadnie | 
dáneofobom Duchownym) y od ních dawnym viywás 
niempgruntowáne. Ażeto prńówo ieftezecs wielce ande 
na / y bátso potraebna / znaczna musi być trzywdń 
obeymowáé to práwo Stanowi Duhownemu. 2 
Kiedy by sie zniofto to Compofitum iudicium, tym.fámym)/ 
byliby przymygawD uchówni/ftawóć przed Sreosiómi 
C^wieckimi/ y oo nich fómych być fadzeni/:co ieff contra 
ámmunitat£ Ecclefiafticam, tora gwałcacy/ y Jutisditcya 
ná Duchowne fobie prsywolaBodiacy y vosciagáiacy / 

fa ob Kościoła Bożego wyfleci/ iáťo sie poťazálo w“ 
pierwfiey przefiro0z 

zawie w Kościele Bożym Duchowni de fad ów 
bylimzymónk Nefcitis mowi Dawel ś.pigac o przeložoz 
nych Kościelnych r. Cor, 6. quoniam Angelos iudicabimus 
quanto magis fzcularia? Co bo vo ytFic przełożonych Ao» 
ščielnych należy. 1: Can: nemo cum feqq 9. 4.3: Przeto flu» 
Enie fómi Cefórzowietót refpeftowali názdánia y De 
Ererá ofob Duchownych/że prńwem to wárowáli/ áby 34 

| vše 


teg świeta ypomaženia godna to miano / coby przes 
Aáplári(EioeEtet bylo, ofadzono. 1.1. C. Theodo(: de Epifc: & 
Cler: Oxofem dálimoč právouiacym śie/wdóć Sig do fas. 
du Duchownego / cbocby fironá przeciwna temu Eon 
ttábytomátá / y sáfasáli ápelláciey 0d delretu fadom 
Duchownych. 2rcád? yHonori? 1.4. C.deEpif audi. y Theo 
do3yus apudGratian: Can 34 11.g.r. s CarolusMagnusCan: 36. 
| eod. q.1. & C. 13. ext: de Iudic. LTáwet y Cheooorie Botz 
fti Krol/ choć Aridnin/ toz poftánowil/ ná ten czás/tiez 
dy miał pod foba wBytte Wiofta žiemie iáťo sie połczuz 
ie cx Magno Aurelio Caflidoro lib. 3, Epift: 37. w liśćie Etoty 
imieniem tego Rrolá pifał/ do Diotrá Biffupó Dži 
wia tzec3/ Jufłynian Cefatz Nouell, 123. Q. omnibus 
świeckim zółazał litaniasfacere bez Duchownych, á nóśi 
niettórzy politycy/ chca Duchowne 3 Trybunatow 
wyjóożić/ 00 Erotych/ wietgcy/ rády/ pomocy/ diretcyi/ 
vmicietnosci trzebá niż 06 Litánij. A tey rády/ y vmiciez 
tnosci pewnie wiecey Sie nayosie w Duchowchyn/ niż 
w świeckich. Mie Odrmo Duch $. nae w tym rperonia 
Uiálách. 2. w. 7. Labia Sacerdotis cultódient Scientiam, & Legem 
tequiremt ex ore eius, quia. Angelus Domini exercituum eft. X2 |a 
tego Dan Bog Deut: 17. a w 8. 60 fadoro świeckich coz 
(yta Iubsie bo fabu KBópłóńfFiego/ nie tylko w (práwád) 
duchownych, śle y w polityckich/ suwlaBoá tidy fa 
fPrówy trudne do ofadzenia/ y Eicby miedzy fisici: (a 
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różne zbánia A tto by ná Ráplánftim Octcecie/ po (as - 
vád) polityckich voyoánym nie przefłał / Paže go Dar 
Dog ná támtym mieyfcu górolem Earóc w 12 Qui autem 
fuperbierit nolens obedire Sacerdotis imperio, qui eo tempore mi- 
nitrat Domino Deo tuo, & decreto Iudicis, morietur homo ille, & 
aufcres malum de líracl. 59 ná ten gás godjilo sie Ráplas 
„nom ná gárolo ofabšié/ y rew in poznam peccati, per iufti-: 
. tiam puniciua, tożlewać/ ido mamy tego przvťlády. Exode. 

32. X 28. Num: 3I. WI. 2. Paral. 23. W 14. 3: Reg: 18. W 40. 
y náingycb mieyfcad. : ! | 

A nie tylko pi(mo Boże/ y prówa duhówne/ y das 
vene świeckie y váhe dawne Polftiew €Otátucie/ do fas 
oom brály of.by duchowne / y onych fobom świeckie 
poodawdły/ ále y fámi ponánie/ czadzac Sie tylko Lumine 
nature toż mieli w zwyśóiu. Wiemy iatą bylá authoritas 
v Grekom y Rzymian radnych Dánow/ Confulum, &'Se- , 
natus: przecie w wietgym Odleto pofánowánin byli 
id) Aéplani/bez Erorych rády co poftánowié/ mieli fobie 
34 piaculum, idto Swiádcza fámi pifárze pogdńfcy przední: 
Cicero lib: 2. & 3. de legibus & lib:de Diuin: 1. in Orat: pro domo 
fua Tacitus lib: 3. 8.11. annal: Plin: lib: 4 Ep:31. & lib: to. Epla: 73. 
Plutarchus in Numa » Marcello, & 10 qq. Rom: 44. & vlt: Lam- 
pridiusin vita Alex: Imp: A tych Erorzy nie byli poflugnemi 
tym fwoim- Aáplanem/ 34 niezbożnemieli/y znimi obe 
cowác y onych do siebie przypufšcsác nie chcieli, To o 
Atheńcytóch pige Plato lib: s. de legib; propefinem, Ariftopha- 


nes 


. fies ia Horif. Euripidesin Orefte. Cicero lib:3. offic: © Sráncuo 


ách to$ świadczy Czfar lib: 6. de belloGallic: 6 Yfiemcóch à 


Tacitus lib: 6. hift: fiue de moribus German: © Azymiánách j^" 


Cicero lib: 1. de diuinat. Horatius Epod: Od.s. © Jngych naroz 
odd) Pliniusl. 6. hift: c, 22. & lib: 29, c. 2. Liuius lib. 4. A co 


wietga Ola tego nieugónowónia fwych Káplanom / 


żtłńodli wielu 3 vezedow/3 €cnatu/ y 5 Dáriftwá ztzuz 
cáliliáto pije Cicero lib: 2. de legib: Liuius lib: 4. Plutarchusin 
Marcello. Valerius Max: libi1. c. 2 8:3. Y ogułem mowiac/ 
snácnie to opifuie Cicero in Orat: pro domo fua; tantam Ponti- 


licum fuiffe poteftatem, vt omnis Reipub: dignitas, omnium Ciuita- ` 


tum falus, vita, libertas, are, di) penates, bona, fortune; domicilia 
illorum Sapientiz, fidei, poteftatig commitfa, creditag effe vide- 


rentur, Dla tego 2fleránber Wielki Nlonárchá wsiawfy ` 
miáfto Thebe wolna €lácbte przedať/ á Kóplanom dał 


połoy iáEo pige Æiianus lib: 43. ver. hift: c. 7. 


Liech sie tedy oo Pogan voanási PoliticoKutho» | 


licy / ido máia mieć w poBónowóniu przełożone Kor 
Scielne y Ráplany/ o Etorycb táť $. Ambroży piBe apud 
Gratian: in c. duo. 96. dift: Aurum non tam preciofius eft plumbo, 
quam Regiá poteftate Ordo Sacerdotalis: 


TRZECIA PRZESTROGA 


ew, El fiestelnie grzea/y w Elatwe wpadáia Ci/Etorsy 
O badź przez Conflitucie/b303 inBym spofobem/:ó2 


$ 


Fázuia ábo przegkaozdia/żebv tosciotom/ábo ElaBtorom/ ` 
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mano/ ábo nie báromwano/ ábo nie odĽázywano w teftáz 
mentách/ y tym podobných dárowiznádh/ żadnych oóbe 
leżacych/y čí Erotzyniedopugoóia ofobem duchownym 
nábywáé przez Eupno Abo cómmutócya tómtych más 
ietności/ y čí ttotzy (čánowia tótie prámá/ na, dudo» 
wne/žeby móietnośći Ońrowónych/ ábo zópifónych nie 
tvzymák/ ále ie przeOśli/ y či Etorzy zAbraniaia / žeby fucz 
ceffyi prooem przytodzonymy pof pólitym un naležacey/ 
nie b róli w dobrách Erevonych fmoich. 


Domos te ieft taki. Kto gwólci ofobom duchownym: 


ábo vmnícyga libertatem, & immunitatem Ecclefiaftic àin 
re graui, Étora diuino % humano iure máio/ ten £micttel nie 
gczey/ y xo tlatwetopada/ wydóna ná tótie co Roz 
sciolá Bożego. Ale ci co zákázuia oámác Ziosčiolom y 
miey(com y ofobom duchownym dobrá lezace/y čiťtorzy 
onym niedoopug dia titich bobr Eupnem abo przez com? 
mutócya nóbywóć/y nabytych ábo zapifanych ábo náznáz 
czonych tesymác/áletaja one pracbác óbo miófió nich pes 
wna fumme / á iege mnieyBa/ niż dobrá fłoia/mżiac/ 
gwałca abo. vmniep Bála libertatem Ecelefiafticam: Držeto 
śmiertelnie grzega/y w latwe wpadáia. Tát to dawno 
ofaošiť Bonifacyus 8. inc. fin; dereb: Ecel:non alicnandis 
in 6. Aleránder 4. in cl, de immunit: Eccl: eodem libro. WÓZ 


nocencyua s. in c. fin, de reb: Eccl; non alienand. O cg eritis 9- 
Cz 


y infiymnieyfcom/ábo ofobom Ouchovoným/ mie sápifos 


Cetichs 4, Miártinos 4. Andgyh gófów Paulus 4. 
wRotu 16 o6ttóry o mnieyga tsecs wytlat Azegpos 
fpolita Denecta/ y niwgytko iey Póńfiwo interoyft 
dał miedzy inBemi prsyesynámi/ y o to/ $etámtá Rzecze 
pofpolita/ záťaztá byłóżlnno 1605, Zeby $aocn wDóńz 
(twie MWenectim nie dawat dobr leżacych ná Aoscioly 
& pias caufas, śni teftámentem áni żóona álienácya que fic 
inter viuos pod žadttym pretertem bez DozwoleniaSengtir 
X eśliby tto co tym dáromal/ žeby po pewnym Góśie 
to duchowni, powinni byli przedóć/ á žeby ná Rosciol 
obrocíli pieniadze w siete 3á te Dobrá przedáne. DO Bro» 
tey Conftítucyi Meneckiey (a trzy folgi Ftotyd) niemóB 
w Affeteiciey nigy PP, Politytow, Dieewga, żenie 
- záťazáli abfolute dobr leżacych 3ápifomdác/ ále żeby šie to 
. hiedsiálo bez dozwolenia Senatu. A nósi Pánovie ab- 
folute roftózuia nicsgolá Bościołom & locispijs ničzápifor 
wc Druga. Dozwaláli DD, Wencéi / duchownym 
wżiąć pofieffya móietności fobie dárowánych: APP. 
politycy násitego záťäzác chca/ dozwaláiac tylko dw 
bownym / żeby šie zanie fontertowóh pewno fumma 
Pieniężna, Ctsecía. DD; VDeneci dopuki dia / żeby tál 
Wiele pieniedzy wśieli duchowni zá nábyte y przedóne 
móeeności/ it wiet (toa. Unási DD. Politycy / chca 
odbyć duchowne mnieyBa fumma/ níž matetnošť foi) 
to teft tókińto TTnifEi/ ywatta Geśćia. Jeśli tedy Paulus 
Ss. Selárowal że y olatego DD, Weneci wpadli w Ela? 


twy dawno o Roséiolá Bożego ná tewyfłepki Wy? 
dáne/ y fam zriowu/ nowa Elarve ná nie wydał: bálebo 
pewniey y wiecey čí (Gin iure Ecclefiáftico communi, y oo fto 
lice Apoftolítiey / y swictscbnesci cécielney ipfo fato 
wyfleci/ Étorsy Bościolem y mieyfcem / y ofobom du» 
«bovonym / bdrżiey wiażg tece y libertatem Eeclefiafticam 
onym gerzey y Olužey eoeymuic/ niż odieła była XXsecs^ 
pofpolita Wenecka. Bo libertas Eccleballica nie itf? mnicyz 
Bani Glóchecka fáza świecką. fršlitedy świeccy slds 
checkiego vrodzeniá mála wolnese Eupowác máietnez 
śći / y bráctizoy im fio zópige úbo dáruie /y gwsałtby 
sic imOśiał/ Eiróyby Zgież tego ini zábraniáli/d cé eni 
Bśicży w wielu rzezách podlególa + táť też Picoy €»láo 
chtá tego duchownym broni/ gwaltich wolności y práz 
xou czyni, 2l iż Concilium Trident/Pie y infe daw nicyBe/iáz 
toy Óonórius tertius Dapież cap. nouerit. 49. & cap: grauem; 
$3. de fenten: excomm: wytlina táťie/ ftorzy gwaleg prawa 
Rościelne y duchownych ofob/ przeto tócy y m tiatwe 
wpadńia/ y śmiertelnie gezefša/ goyżtlatwą Aosciol nie 
torze icono zá grzech śmiertelny. iáEo voy Canonifta 
y Theologowie. Dobrze mówi Bálous mielti Juriftó 
in repet: l. 1 C. de Sacros Eccl. że to prawo wolności Lo* 
ścielney/ ieft moc czynié to/ co Sie podoba/ y co 60 O0rUZ 
pidh vesciwie y przyftoynie sie czyni!. libertas. ff. de ftat. hom: 
9. 1 inftitut: de iur: perfon. A poniemaż wedlug práwá 
| oscila 


Kościelnegój 60 Bóg 6dnégo/ y 6d Vy cov ds. y oS 
efátzow vchwalonego/ Ecclcfiz in plenitudine iuris fui & li- 
ertatis integritate debent lztari: in c. 2. de immun.Ecclef. in 6. 
Uie może aben bez wielkiego gesecbu/ tego prówó przez 
ćiwna Confšytucya ánižadnym inf ym (pofobem znosić, 
% 3nofac wielka tezywóc y gwałt czyni/ y niefprówież 
dliwosé rosmáite w tym potázuie. | 
` Ylaptsoo. Zeto gwałci y3nośi/co tośćiofowi nie tyle 
to iure diuino & Ecclefiaftico dle y humano ieft dano. Das 
ino tego y Conftóńtinus Cefatz postvolil/iato mamy Lre 
C.deSacrof Eccl. Habeat vnufquiíg licentiam fanctiffimo Catlioli- 
eo, vencrabilig- Concilio bonorum quod optauerit relin- 
qkere, & non fint caffa iudicia cius: Tož pozwolił y Jufti 
nian Cefarz 1. fin, ©. codemtit. A tát przećiwko temu / 
tory Aosciolowi Bożcinuwolność wyódziera/ flugnie 
mogą sic przyltofowóć oné fomi S, Šrženotza in Pal 
$» pznit. w. 9: pifáne do U lautyce go Cefarsá/turbuiacego 
ťosčielne priwó tym podobne : Nulla ratiofinit, vt inter 
Reges habcatur » qui turpilsimi lucri cupiditate illeétus, (ponfam 
Chrifti captiuam cupit abducere. Eccle(iam quippe, quam fui (an- 


Buinis precio redemptam Saluator nofter voluit efTc liberam, hanc, 
iple poteftatis regi iura tranícendens, facere conaturancillam, 


le chociaby nie mieli duchówni/ żadwego inffegoná to 
Práwá oprocz Eoscielnego/ nie mojezadna Azecspo[poz 
lita swieca im tego obiac. fefto tym ińfiia Decifia w 
Prawie Cefatftinm Válrianá y Uidrcianá Cefatzom, 
Omnes pragmaticas fan&tiones, contra Canoncs Ecclefiafticos, ro- 
a bore 


bore fuo & firmitate vacuatas cellare precipimus C.de factofiEcch | 
i'Priuilegia Cóż mowia tościelneprówa. | Imperiali iudicio: 
non poffunt Ecelefiaftica iura diffolui > mowi- Ylicolaus Papa 
apud Gratian. dift..10. cati. r 6 can: 4: Taze S elit Papatát (kár 
nowi. Conftitutioñescontracanones & decreta Przfuli Romanó* 
rl, vel bonos mores nulliusfunt momenti: Czemu? że ZWościely 
nym víiéwem podlegliświeccy. Imperatores Chriftiani fub 
dere debent executiones fuas Ecclefiafticis Pre(ulibusinon praferre. 
Can: fi Imperator dift. 96. in fine. Kto tedy pt3ecivobo Los 
ftim/ y Aoscieluym y Cefácitim prámom/ riiebopufgz 
Ga duchownym dobe Sláchectich nópotym/ gwałe im 

GYM/ przeto ie ttzywóżi yćiegto grze. 
22 Argywde wielka Gyniy3 tey miávy/ že co ieft de iu: 
ze natur, &. de jure gentium, aby tóżóy fwotemi Dobrámi 
difponował idło cbcial/ qualéi/ zółózwiac śmieckim/żeż 
by Bościotom y locispijs nic leżącego nie damálir y wol 
ność Sládrecto tym fpofobem obrácáia wniewólą/ éi 
libertatis nobilium; t3Fotro vindices & Defen(ores Kiedy on? 
ffantyn Wielki Cefárz poswolit/ áby Pásdy co cbéiát Ko 
éciolomi legovealt teftámentem/pzsyodie picna tacyg Do 
lityesna. Nihil eft enim quod magis hominibus debeatur, quám vf 
lupremz voluntatis liber fit ftylus, & licitum, quod iterum non re 
dit, arbitrium, 2f táť ci Ddnowie coby fámi vabíi wpgytto 
mieli załózuiąc Ońówiznna Bościoty/nie tyllo libertatem 
Ecclefia dle y ciuilem, y Śląchecta gwałca/ przeto w tym 
ciegto grzeją. Wietga ieft moc nád poddánemi / xii 
| | goze 


tot ie ièft abfolutum Dominió, niż in libera Repub: tdfa ieft td) 
A iconáť abloluti Reges, non funt domini bonorum fpectantium. 
ad particulares perfonas, przy ftórych ieft włafąośćy Domini, 
Quilibet in re propria cft moderator & arbiter. |. in re mandata. C: 
mandat. l. etfi lege © con(uluit. ff. de pet. hered- Y táť dos 
beze pipe Seneca lib: >. debenef: c. 4. Ad Reges poteftas o» 
mni pertinet: ad fingulos, proprietas. Et cap.$. fub optimo Rege, 
Rex omnia imperio poffidet: inguli dominium A coż to ic(t/ 
Dominium: to/ že Eto ieft Dénem (wey máietnosci/ Nože 
ona ná prayftoyne rzeczy Báfomáť/ tábidto mu sie po» 
doba/ áswlagad/EFicby ia ná usé Boża/nd flugi Bos 
że/ ábo ná co infšego prsy(toynego chce obrócić. Bto tes 
dy nálšepuíc ná Dominium y ná proprietaté priwatnych ofob 
ile Sláchectiego vrodzenia/ wyożierdiac ie im/y sábra» 
niňiac vfum fui dominij & proprietatis, wiel£a y onym fry; 
wos czyni/y tym, Etotych oni chcą voyniť veseftnitémi 
dobe (weich/ fobie od Páná Bogą dánych/ niená Sby 
tfi/nienó wychowániezuchwáley y luosiem BEcoliwey á 
niepotesebncy 3gtáie/ nie ná obráse Boży (náttora poz 
fpoličie nieofirożną Ślódtć fiwe doftótti obraca ) dle 
Ná chwale ZBožá/ nórozmnożenie flug 25 og we dnie v 
W nocy dwalacych/ y onego ná grzechy świeckie tożgnież 
Wánego blagálacych. ¿Add światu/ rzetl raz D IEZVS 
$ Cecefiie tiedyby nie było Šaťonníťom ná swiečie/ choć/ 
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Bratek wiożij/ še niektore Šaťohy oftábiály w doftonás 
| Es lośći/ 


łośći/: Erórd vo tych Sabonácdb ná ich poczatku bdtjity 
Ewienclá. Tál w żywocieiey opifónym nayd$ieg v Ryś 
bety lib 1.cap. 1a. | tosite bg 
3. Wietgyieff gwałty Erzymôdá/ 3átázowáctupnál 
$oátowisny/ábo commutáciey dobr le$acycb/ ništucho/ 
mych. Aiconat Eicby zá Symmáchá Papiezá tofu 302 
ná iconym Concilium czytana byłą Conftitucia ob niciás 
£iego Bózyliuga poteżnego Głowicta imieniem Arolá 
©bodczapczyniona/wttoey Conftituciey poltánowiono 
bylo/žeby tzeczy cucbome we ztocie/w fzebze/wpełóch/y 
w Bátád) Rosciolom legowóne /ieśliby nie byty (poz 
fobne bo viywaniá y ozdoby Aoscielncy /á niemogły 
Sic dlugo dhomáč ) byly przebamáne wedlug ceny - 
 fprówiedliwcy/ á pieniadze šie obrácaly ná hwódłe 2507 
3a/ była tá Conftitucya idto sla/naprsob od Diotra Aro 
 cybiftupó Xóweńftiego / potym 60 wfyfitiego Concio 
„lium zniesiona / co mamy y in decreto. diftin: 96. c. Bené 
Cożby to Concilium czetlo/tiebyby sic było dowiedśid/ 
to/ otáťicy Conftitucyey / Eroradobr lešacych JNoscior 
lom wiecey nie Oopufšcza/ iešlí miálo zazłe/ tylko odmiá? | 
ne rzeGy ruchomych Rosciolowi ddrowánych/ choć ic 
„mu niepotczebnych/ y przez odmióne ná pieniądze / á to 
przez cene fprámicolima / ná wietBy pożytek y osbobr 
Bościelna obroconych. / | | 
4. Bażoy glowie má wolność/ (lárát die o przył 

z | mno 


thnożenie tafti Boey/ o vblágánie Midieftatu Bosero/ 
o odpufšesenie grzechów/ o znieśienie Faránia/ Etoremu 
ťažoy przez grzech ftáie sie poolegly/o otrzymánie poros 
cy Boftiey w fwych pótrzebóch/ y doleglimosciád): czez 
go wpyttiegodofłapić może/ boynościa Eu Rosciolom 
y flugom Bożym / á tým wiecey / im Sieim więcey ná 
«bwgle Boža dňie / ióło y pifimo Doje/ y świeci nao vz 
cą. Wielka tedy Enyvobe ten czyni/ co wólnemu slomiez 
Tomil rzesy zbówiennych/ do Étoryd) ma práwo oo Bos 
gó fómego dáne/ sábrania. — — E 
5. 2 Bogu fómemutótitczywóe Gyni/ Kiedy tych 
z5ec3y zółózuiac tym famym przegtadza / žeby niebyto 
wiecey modlitw/wiecey LI BY $8/wiecey flug y flużebnie 
Bożych: bo tych táin wiecey przybywa/tiedy przybywa 
dntraty y chlebá. | 

6, Trafia šie czefto / že Eto powinien wiele weocié 
¿Ola rzegy w młodości fivoiey/ábo potymślenóbytych/ y 
że ma nágraosác BEoo wiele vosynionyd) vosnym/ Etorzy 
íu$pematliy potombow niemáia. Anie mogac ináczty 
wociwie tego nágrodšiť/ nieoflamidiac sie Ola vo(tyou/ 
nagradza to (bo może tym fpofobem) Bosciolom/ y 
mieyfcom/ y ofobom Duchownym zópifuiacmóietnośći. 
Wiem ia tt. w Koronie o inym wielkim Dánie iuż 
3mátlym/ Etotemu zá niektóre BEody y Frzym0y w mloz 
dośći voynione / 34 pršysyna P. Petri Alagong Soc: IE sv 
ey | C3 CI 


Clemens Očtatiusslôco fatisfaćtionis nóznóczył/. žeby có stráž 
cznego Rosciolom vesynil/ ywytonał to dobrze/ ZMW 
towawfiy pienie a fundamentis tá Blagtotow žnáz 
nych y tośćiotow) rożnych Šaťonníťom/ y one dofčáz 
tesna intiata/ y bogátemi folwółómiopdrzywgy dobze 
pio fwa śmiercią: LIó co mydattiltá troć (to tysiecy: 
Cátid) sie sitá 3nayovie. otož bronić im tego/ co lege di- 
nina & naturali Gynić pomínní in confcien tia la teffituciey 
y fatiafaEciey/ieft groalt y tezymóń voielfa. á ttotsy (a tá? 
cy/á Éto$ to wie? oni šie pewnie nie wydń036 bla ofławy» 
7. Tatie zśtózowóniezógradza droge do pomwinncy 
woziecnośći: przetó iefiniefprńwiedliwe/ przeto złe/że - 
tey cnocie xototá zawiera. Jeft tótich niemáto/ tEtotzy 
mieli wielkie dobrodsiey ftad oo Kośćiołó/ y 90 ofob/ y 
mieyfe Ouchownych/ á dobrodsieyfEmá táťie/ Etore oni 
fobie wieceywaza/ níž zdrowie/ y rore ferwi wylániem 
ie moda sie / wedłyg ich mniemánia obožiátác. Aliśći 
ticoy beda chćieli remunerationeantidotali wożieczność poz 
ťazác/ drudzy fwego žáluiac Sogu / onym oc miedos 
pufodia/owBensátázuia. ` 
© To co tto ` powinien cżynić wedle oficio y 
przyrodzonego prává? nie może byé zábronieny oo niz. 
Fogo. A tiedy tto wie že orugiie(t in extrema necefľitate 
powinien go fwemi Oobrómi/ icéli može / rótowóć/ y 
gtżeby śmiertelnie nie rówiąc, 2 Eros nié wie sk ie 
ńczó 


bórzo wiele tótich/y Bościołow/y mieyfc duchownych, 
w Etotycb ofoby nie tylko D. Bogu/ ále y JXsecsypofpoz 
litey vftévvicsnie pres tToolitvoy; Ofidry sá) ćwiczeniń 
Šúťonne/ fluża/y Etovýchisy idto mówi $ Vázpánzemis 
Orat; 1.in Iulianum. funt diluniG peccati & mundi expiamentum, 
ánie mála doftóteznego wyżywienia/y (a vo wielkich dluz 
gád) dla tego mizernego wyżywienia. 5 tab y Proprictas 
weBlá do Alagtorow. dla tego wiele Šuťonníťom y 
hoéwiofti móiacych / tluasie po wsióch / po gofpos 
dád)/ molefčnia powisme/ y inne: dla tego Các to ¿le czy? 
nio ) nieftotsy rozgeseBdla concubinarios, zfobg w ¡cs 
onym bporze miefldiacyco, y ówyhlichwieczow/ co 
półygywpy pieniedzy / wsi trzymáia/nie wyderbawoz 
wyn Pontráftem CEtocy iet dobry) śle właśnie 0d poz 
Sycsánia/ y ola pošysániábiota pożytłi ze śl záltánoioz 
nych niemóiac Ola pożyczonych pieniedzy/ áni lucrum cel- 
fansátidamnum emergens. Czegoby/yinByd) [candala nie 
bylo / ticóyby mieli wiecey intraty/ y wśi zápifányd) á 
domá sicosicli. Czego že niebtorzy bronia/ fa do wiela 
8lego y čiebtídhgrzediom pomoden: 
— 9. Dobr Aoséielnyd) € bryftuo teft Pánem ¡átomos 
Yoi Innocencyus papież ad cap» cü fuper num, 3. decaufi poff 
K prop. Chriftus eft Dominusbonorum Ecclefiafticorum. y. tótie 
Dobrá in iurerózywóją śię Patrimonium Chrifti cap. cum ex 
£034. de Elcá 1.6, Ato tedy zóbranią/ żeby co nápotym 
| Bosco, 


pifowano. A możeż być wietgy dwalt/-iáťo ten Erory sis 
"fimemu Chtyfiufowi Bogu ieiet temu Etory ma być 
fedżia tmoim po śmierci / temu od: ttóreggo može wy 
bornie po śmierci (bá csefto yzażywotd)czekóć eycfuciey 
onych flow jego Math 7.w 2. Quá menfurá menfi fueritis, eádó 
remetietur vobis. temu Eroty tatina táfie dawno dal Des 
Pret) Math. 25. X 45. Quamdiu non feciftis vni de minoribus his 
nec mihi feciftis. 250 ieśli tám t3cEl: Ite maledicti inignem æ» 
ternum, tym/ Etorsy fámi mogacdobrze csynic fługóm iez 
go/ nie zynili/ báleko fľu Bnicy ten Holti oeltetná te sie 
sćiaga/ ttotzy nietylko fómimogac/nie dial ále žeby 
orudzy nie Dawálitego coby róożi dáli/ Sabrániáia/ y Żeż 
by öáć nie mogli/ pofty fwe, feymitr/ y feymy / ná to az 
(tersa / y Rzeżpofpolita aby tego lege perpetua žáťažúci ! 
pobuozóla rozmáltemínamomwámi/ nrošbámi/potencya/ 
bá yzmyślonemi á nieprawosiwemi powieściómi/ (tam 
duchowny, y Ratholitom y Oifjidentom bárz0 byosac. 
ro. Wielka to ťizyu: dá y teymióry/ Żetófim zábraniá 
niem/ duchowne romnála żydom/ y hlopom!/ Étozym śię 
lejacycb móietnośćizdpifowóć wedlug právod nie godżi 
11. Owfem wiecey Bánuta Pogóny/ niż duchowne, 
bo iure gentium Dogánetm v Dogónów wolno doltámwié 
mdictnośći/ praes Fupne y przez przemióne/ y przez DÁru» 
net. A v nas Cátársynowi wolno y prstbáé / y3ópifóć 
| máis 


máietnesé Slóchtcta / 4 DD. Politycy véiluia/ zeby 
duchowni táFiey wolnosci/ iate mála Dogónie/nie mieli. 
12. Uco brzydło y wfpomnieć / lepBey fa £onoiciey 
v tych Pánow Sláchcianti w ničrzadzie žyta ce) niž Du 
chówni: bo téfim wfeteenicem/ gcoti Siezápifáne mäiez 
toościbrńć y Eupowác /y nie prsynagláia im žeby dobe 
ojicosiesnycb nie brály/ y żeby zćpifśnych nie tesymály/ 
ćletylko pewna (v mma Sie Eontentowdiy/00 czego Duz 
downey (nigti przymugódia. © ena trwi Blóchectć 
Frera tl picfnic ftynieg m obcych narodách/ ydaf to ná 
fobie przewieść! żeby o tobie w cuożych Erich nie tylto 
Fátbolicy/ áley Geretycy/ y 2ifuemáriftie iezyki niewie 
ty:żew Polge y w UO. AE. SitevofFüm/ w wietfšym poz 
Bónowdniu fa v Bdthbohfow / Dogónie y nieczadnice 
niż Duchowni? že w wietgym poBánowaniu fa v DD. 
oiefibentevo/ ich Miniftrowie/ niż v Rárbolitow Duz 
chomní? Bo PD. disfidentowie ná zieżdśie VDárfšáz 
vofFim generálnym rotu tego/ potešníc sie oto fidróli/ y 
podobno potyin (tárác sie beda / žeby sie im godžilo fwe 
zbory yEMiniftry fundácyámi pewnemi/ ná dobrách ležaz 
cych zópifónemi/ cpótrzyć. A ná tym$e ziezdźie átbolicy 
Ecos przeciwna Enowéáli/ przeciwko fwoim Oycom du 
Oownym/oo ťtorych y ćwiczenie odnógawnóutóch/ y 
wychowónie w notliwych y ślócheckich obyczótóch/ y 
nati zbówiennew Kościolóch/ yrńtuntiougne w 110^ 
TE D olitwach/ 
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olicwóch/ y O fidrdd divietydo/ y €Xdteámatásadywoo 
tá y pray émievci/y widry JAátbolicEiey/á bo posnánie/d/ 
bo pótwiezdzenie/y wpobostnosci žyčia z dpadvoienie] y itv 


 Bevflugi duchowne odnoga/od0dne im 5 votetfBo Sycsli/ 


wośćiay ochota/y z wistBa praca/niz im bytwdia eo prd! 
wowóne vffugi/ o5 ich połoiowych/ y odich pádholat/ 
ttórym nie bronia potscebney. fuffentácyi y nábyčia v» 
czóiweg dobr Sládectid/owBen im dotego pomadáz 
ia./ y wiecey togtu ná nie / niż ná fwe Dlebany/ y ow 
covene/ y bábálarze/ y drugie fľugi Bośćielne waża. 

13. AAcsyvoodá sie ystey miáty y gwalt diecie bud)ow 
nymile Satonnibom/ że to ca mála zpráva pofpolitego 
( wie mowie teraz oD oftím) roydjieráia im temi Affe 
ťráciámi. Do ná oárowisny práwe pofpolite/ Baťonom 
wietge pożwólenie dálo/ niž włafnym fpnom prsyroóso: 
nými co dowodnie pobóznie (ławny Juvilta Felinus 
in comm: fup. decretalem in przfentia de probationibus colum, 21 
gosie miánuie do tego fłużace prámdá Cefárftie / y Los 
ścielne/y Elódzie dowody exratione voyiete.2tbovoicm wer 
dlug práwá pofpolitego/ ieśli twe dobrá tomu dáruieß/ 
á potym čí šie vrodki fyn/ lego nórodzenieznośi pier m 
twóiedórówizne/ według prámá 1.fivnquam C. de reuocá» 
dis donationibus. Ale ieśliś to dDárowal Kláftoromi/ dáros 
wisnatrwa/ tylko fynowi ma sie zafitó/ ábo rito 501 
wig lurifta legitima voyosiclic/Étore zdanie ten Dottor po 


wiśdń 


widod być drugiego wielkiego Turifty Balówin1. prima 
de inofficiofis donationibus, & Abbatis in cap: final. de donation: 
ttorzy va że lexfi vnquam, nie ma mieyfcá w dDárowis 
znóch/ ttóte ie Gynia caufis pijs tá£ ¡ko śiewyżcy rzekło 
Cegoż zdánia ieft y Glolľ. in cap;fin. Ouicung 17. q 4- Ažebáv 
siey ieft vprzymilelovwáná prówem pofpolitym caufa pia, 
niż fynowfta/ przycynó tego tá iefł mowi $elinus/ że 
ten co Ońruie Rosciolowi/ ma rozglad ná dugne zbóż 
Wienic/Etore ma być prschládáne nád wpyttie in$erzey 
dógefite. Aten) vocolug prawa pofpolitego odtowi» 
sná ná Resciol/ transfert dominium fine vllatraditione 1.fin €. 
de faerof eccl. d vesyniona fytowi/nie 1, fecunda. C. fi quisal- 
teri vel ibil. fiue mancipati. C. de donat: Premu fyn nie moje 
os(tác ožieosicctm/ tylko przez dány snót / abo mgnienie 
60 Oycá teftéiment Gzyniacego. 1. Difcretis C. qui teftam: fa- 
cre polí. Y przecie teffément vGyniony infauorem caufarum 
piarum, fámym tylko znáťiem y mcugnienicm ief ważny/ 
według práwá pofpolitego/ ito vaa Selinue y Hartos 
lus/y Baldus/y "fmmola/ Untaranuo. A cit i$ buchoz 
wni mála takie primo pefpolitesá foba/ v enego im zaz 
dna éwiccfa Azecspofpolita wytrzeć nie može/Eto ie duż 
ówriyni wydziera y gwałd/ wielka im trzywóc gyni 

„ 14+ Ślódćic zojtówky duchownym świeckim/ ábo 
a onnym/ nie traci Zlá hectmá, Co drze ifa iet 
Wywobsi iconát Tiragucl. de Ncb c. 26. n. 3 Roman. in linguk 
ZE i2 37: tto» 


137 Étory też przywodśi Detificnem Rote zotóziey: ie? 
oncy pczynioną. Rebuff. de Nominat.q 12: m 31. &c. Orton 
€5lácocic Duhownym ftónem Sldchectwo fwoie 3007 
Li. Sáme Rápláífta godność Etotey wietga gese DU? 
chownyd) doltepuie /á wByfcy niemal do niey ciagna/ 
piźenośi Cbryzofłem & y nád Krolewffi móiefłat 
hô: 4. in verb. ifai vidi Dom. Maior eft hic (Sacerdotis quam Regis) 
Pancipatus. propterea Rex caput fubmittit manui Sacerdotis, & v- 
big in veteri fcriptura co Sie też yv Aátboltow facroľan Gie 
- zóchowuie Sacerdotes inungebant Reges, Y o Šaťonntách 
tenże SC eEtor $. lib. 2 cont. vit. vit. mon mówiąc 3 Dogás 
nine iáťim/ by też násacnieyBym y nabogárBym/ Etotyz 
by sie o włłopienie do. Sntonu icdynego fyná fwego 
mogi frófowóc / ná obo to tacydmi nie Ouchoronemi / 
Erore v Dorániná nie ida/óle politycsnamipcEá3uic/ że 
žabenby bylÉto násacsnieyBy y nóślichetnicygy/ veodze# 
mía iconať fwego żadna ná świecie godnością tdk 03009 
„bić niemoże iáťo Satonnym (tanem. 3 náťoniec dlugie 
„wywody fwote tal zawiera, Inuenimus illum ( to ieft (yz 
ná twego Dogóninie ) non modo clariorem effe nunc tier 
dy Šaťonnitiem zoftal/g14m fuiffet domi ( á mooi to o 
- téfim Erory m domu Oycom(Emná świecie soft vBy/ 
y purpuryby sie był mogł fpodziewóc) verum ex illis iplis re 
us eam claritaté efle affecutum; quibusillum tu & vilem & igno* 
bilem exiftimas Co gdyż tá ieft/á ponieważ tež Eázoy lá? 

- cbéic ma ibs hzreditariz fucceflionis , & acceptandz donationis 
bonorum 


- bónotnh ftabiliam, fto Mru to obeymüte/ w fTanie ducho» 
- Wym/ óbo Zaťonným/ qwolt Gyni/nie tylko Oudhomney 
„dle y EBlńcheckiey wolności. Jótoby tedy bylá mislťa 
trzywoć / Ficovby Ta (Mos Duchowni vesynili tókie 
^ prdwo/ttorymby záťazano Blóchóicom świeckim/ tý dh 
tzeczy, Etoryc) teraz bronia Duchomnym/ táť niemnicye 
-Ba/ omfšem wietga sie Ożieie Erzywod Duchownym 
„ Ślidhćicó (bo miedzy duchomnemi wiecey ieft Ślóchty 

niżnieśląchty) przez te Affettócye nieEtorych Dolitytow. 
Przeto žeby zábiegttátim gwattom Kosciol 250$y/ póź 
| ftdnowił cap. 1-in fin. de imm: Eccl. lib: 6. že zadna 3wiet3^ 
conosc ábo vrzad świecki/ ábo A zecspofpolita/nie môže 
toftazdc/ žeby oucbowni byli powinni/ przedóć/ ábo 00 
Siebie oddaliť dobrá Erore tezymáia/y Etorych potym 007 
fióna. Ktory oclvet Stolice 2fpo(zolfFiey pod wieltiez 
mi Elatvocmiwyonny/ná te co go gwalca/ potwierożiło 
Coóncikum eeneralne Žáteránitie (ub Leone x. (ef. 10. y 

Tryoentitie (cT 25, cap. 20: 

15. Wenecka A3eopofpolita bylávoyEleta eo Páwtá 
piatego/y nńwfytłoiey Dóńfiwo interoyEr Roscielny 
by wydány /o to/ že duchownym & locis piicsáťazálá byż 
Aómniey/niż záťazác hca naši DD Politycy (atom polaz 
3at ná pocsottu tey pzzefirogi. Jesli tedy przez debret 
3t6ypofpolitey Menectiey / wielki gwałt y Ersyveod 
Alá sie/ wolneściom Rościelnym/ y latwe y „Jnterdyte 
D3 ná nie 


ná nie zdciagneli/ Odleto wistBaby bytá) ieśliby to fidnelo 
w tey zeczypofpolitey/ o co niektorzy Katholicy/báržicy 
niż diflidentes, (Etotzy o tym milża/ widzac że nótonie 
potrsebuio Batbolicyich vofpárcia) fłóróia sis. 
PodawBy tedy bo pważenia te rácye/ zówieram ie 
- tymiżeżnona miáro /bobrym fumnienicm nie może Aces 
pofpolita/tótiego/idtośie tzetło/ préwá ná duchowne 
fiónowić. Ylaprsoó/ $e ná duchowne mocy nie ma/ #toz 
tych y Boże y Kościelne / y świeckie Cefárftie y Polftie 
prámo 00 świeckich iurisdytciy wyido. U bez iutíeoyf 
ciy ymoócy/ żaden prásvá nádrunieno (ténoxoié nie može? 
chočby táFie prámo bylo/ o flufiney y potrzebney vsccsy. 
to y tożum fam poťážuie/ y VGA omnes lurilperiti: & The- 
ologi cum S. Thoma 1. 2. g. 96. a. 4. Drugó/ Ebociaby Lis 
pofpolita miátá ná duchowne táfa moc CEtorey áni ma 
áni mieć może ) idfa máig / ná prayťľad Biftupi/ nad 
fwemi Plebanámi / nie mógłóby Kzecpofpolita tátiey 
Conftytuciey vesynié/ ponieważ byláby ztych pietnafiu 
przyczyn, zewgad niefptówieoliwa/y wielkie qwałty/ y 
tuywdy/ ná (fan duchowny w nogach 2L tétá Conftyz 
tucya/ ióko dobrze mowi s. 2fugnftin lib: x. dearb: c. s. Non 
eft lex qua iufta non eít. y idtó/ tenże píše lib. 19. de civit. c. 21. 
Non iura dicenda (unt, vcl putanda, iniqua hominum. conflituta. 


«45:90 


CZWAR- , 


CZWARTA PRZESTROGA 


SS Jetrzebá wiersyé/ ena Pewi Slachecta/ tym ttowzy 
axe) vodia/ že dla dobrá pofpolitego/trzeba/ duchowe 
nych odfłrychnac napotym/ eo nóbywónia dobe SI 
checkich. 

Co poťázuiac / pytam tych miłośnikow XRsez 
czypofpolitey. Co 34 pošyteť przynoga R3eczypofpoż 
litey dobrá Slócheckie świeckiej tiedy fawtckih Slá 
checkich Tie połaża inBych pożytkow/ icono Owa 1. że 
5 ních pobory ida ná potrzeby Azezypofpolítey. 2. że 
Sládhta znich wyfyła/ to co powinna wedle prámá náz 
Begoná pofpoliterugenie. A Eroż niewie že to mBytťo 
3 obr duchownych / ile Safonnicsycb/ Rzeczpofpolita 
odnosi. M ieślittory Ouchowny/ temi (pofobámi nieráz 
tuie Rzecżypofpolitey/ fluBnaze/ diac połoy drugim 
Oucbovonym/ práwem flugnym/tego eo tátich dochodšiť 
víego fińrgych Ouchownych y teprivoatna eporbitancyw 
znieść) przez detret (abu duchownego. Ain zás poťaže/ 
še 3 bobr duchownych, ob Sláchty Kośćiołom nib 
tych/óbo ob nich v śtóchty Éupionycb /wietfy posytek 
Slerse náfšá Xszecspofp. niżz dobe świeckich ślóchectich. 

„ Wáprzod. Že vByfcy duchowni fwego cáfu y zupek 
Moda do fEórbu poboty zduchownych dobr zebráz 
„He Co Sie nie nápouie we wByttich potbotáchyv Etorych 
| nie by, 


nie tylko/ p (6 niigeprówć / dle y przez Cenft ytucyć 
Św Nzeczpo(polita przez Podftarbie/ nic ras ná 
nie vesrniene/ mus: OodhoOśić tego co poniinni wydńćj 
Á ict nét šla ich nie i£ cza Sie fidrbowi. | 
Drug. IW tychźe myd poberóch / wielfa šie or 
droná peodány dh Cládedích y Brelenflich przez 
Soud: evene čžicie Lo E udbow ni ELorzy dzieśiećiny (noz | 
powe 00 pe tówych © żlóchectich ¿bo Żrolemfiich 
biora/ ná pobor šie też/ nietyito pro rarau zę k dim tych 
ożiesiećin/ álezgolá na pulz potdanmi temi60: Ererycb 
dźiesiećme biora/(l icoálastáť/ že pctoanity to połowice 
poberu dála/ á Duchowni druga polowicduwácmus 
Ba. Co ieft cum magno grauamine Status Spiriualis, 
5 Ftotego wiele ich sie zfómych Ożieśiecin fufientuier d. . 
oefto sie w teste látá tráfia/ 3 wiakóć gdy PIEd poboż 
row przypádnie/ že woiecey ná pobor ość mupa / meli 
3 Ośleśieciny w zieli. Dla seno też/ wiele ich ivż teraz diez 
śiećiny nie bierze: y przychodźi to ná tan Bópióńfi í/ že 
wiele Plebanow musi 0d Dltarzá profto bo roli iść / y 
veťomá/ Etoremí Prsenáswistfe Cióło póńftie dopiero 
piáltemáli/ oróć/ y chleb fobie 3 potem, á efto y 3 pláz 
cam wyrabiáé: co iconót / ze złego ybituiiac, /woola/ 
niżeli dsiesieciny ná fica Blode brác. 
- Tezeciń. Vie vas Jch Miosé Ducbowni/ arm atis pre 
cibus sidla láka ác z chsčia y Páñftim Animage | 
ALB 


ddig Azesypofpolitey / wielkie donatina 5 włafhey 
(wey BEótuly/ pros poborow 3dobr duchownych zúpeľ 
nie wyośnych, A Ja) Kose PP .€lédtá/bá y PD. 
Senatorowie nie wiem by Biedy iáie donatinii Rzeczy 
pofpelitey dáli. Drawoń/żebyli/y fa tacy milośnicy tey 
zacnzy Dyczysny/ Étersy dla ebrony Kzeczypofpolitey / 
ważyli fwe zbiory/y mňietnosci fwe sáftávoiáli/ vo fpież 
tálac Bzezpofpolita w zóciagóch woiennych / wielta 
fumina pienieżna, Táti byt on nieśmiectelney pámieči 
godny Herman/ y Aúnclerz Wielki Koronny / Jan Jas 
moyfti/tótibył Hieronim Goftomfti Woiewodd Pos 
anéii(Fi/ tóti był Bárol Chootiewiez Hetman tO. X, $, 
| yUDoieweod Wileńfti/ rúti Leo €Sápicbá Hetman O. 
E, £, WoiewsońWileń(Fi/taki Uleránder Corwin Bo. 
Sievofti Woiewodń Smoleń(Fi / táťr Ksiaże Atzys 
Btepb Rádžitil Herman teráznieyBy Dolny DD. X. it, 
Y inBy Etorychem ia nie swiábom. Ale ieónót to Jdy 
Miościom Xsecpofpolitá nágreoslá / y ieśli nie náz 
gtodżiłć pewnie nágrodší/zá tego Páná/Erorego. fobie 
Sy czyny. A Duchowni zá fwoie wielkie denátiwa / áni 
fidórofwó/ćni osicr$ámy ArolewfFiey ná wieczność/ćni 
NÁ bewne tótó/bó dni felagózóto nie odnoga ob Ages 
m Hofpolitev/ dnie wiem iesli y podjistowánia ná Seyo 
J. 


Cwatra W bobrách C ácectid) wielka Siminueyis 
E | poboz 


- virsymosenie poddányd) / dla Erorego péietáia 3 Oobť 

€ jáciecticb. A w dobrach duchownňých pesos Biftupyl 
pzez Archidik ony / przez Džieľaný/“ przez Rewiżóry f 
przez Jommifatse / zábičga Sie tenu żeby Dobrá dw 
chońene/ pobory wyddiace nie niBesály/ przes złe gofpoz 
oátliwo/ ábo cieftość ná poddáneofob duchownych: 
byleich tylko DD. Sotniecze nie nifšesyli: 

Piata. Do trotegotiedy świeckiego doftálá Rzecz 
pofpolitaickiey ¿nécney nálernosci? žadney. 2(5oobt 
Rośćidnych ma silá/o codudomninibezeramiloa. Tit 
wiemy żebWielizta pod Arábowein y wiele inBycb grunz 
tom / naležátá oo klu ktorá Tyniectiego / táťše tité 
przednich wsi pco Rrátowem/do probofiwó Kiedhoz 
wftiego / y ná ing ych miev(các / yw Pruśied) tego ief£ 
xeiefe/ xo vfitienianial Inflanty, icona o to oudo? 
wninie vooláia táťo či ná nie w oláia / có im nienie Oli. 

Soft: Któty tiedy Senator cbeé nabogátňy lec ev 
val co teftamerirem/ná obrone y ósbobe Saec vpofelitey? 
Aiconót wiemy/ióko wiele nicltony fc Vode fi upił 
y donatione inter viuos, y M teftamenéte zofłówili pro bone 
communi Reipub: cześćia xv Tante ná fáme Rzcespofpolita! 
escia ná pomoc Dénu. Botto głowie dodbrze Gyni/ 
czyni tym fómym y čiálu? troreby mušiálo gwóntowóć 

kicdy? 


= — 


Fiebyby glowá vpáolá/y nicpiátá teto/co iey/wedleiey 
Eondyciey należy. | - 
Giodma. Aza nie eft to dobro Azeczy po polítey) Eiez 
(dy vbagi Sláchcic/ ábochoé. nie pbogi / zbogáci sie 
Dórżiey/y tym fimym (tánie šie (pofobnieyfym ná pofľuz 
Gel y vo fpárcie Azeczypofpolitey? Do tego pomagáia 
Jh (Mość swieccy 6ucbowni/ y ćiwiecep/ ttórzy wies 
cey máia/ bo fivepotrewne y prsyiacioly ratnia/ nie tyl 
Es rebus mobilibus rozmóitomi/ dle ffupuiac im máietnoz 
&i/ y iátoby teoiáto RzeGypofpolitey Oogadzdiac: nas 
praod pienicozmi/ Etoremí wyptówuia ná flużbe Rzeczy? 

pofpolitey fece powinne y prsyíaciely: potym pienicó3zz 
mi/ ttote ddia poffe(forow dobr/ Etore Eupuia: á ná oz 
ftáteť zápifánicm. y o0daleniem oo. siebie máictnesci 
fwym povoinnym oánycb/ Etorych oni ná lepe vffugoz 
wónie Xscesypofolitey zážywác máia. Azecsefš: Ale nie 
AXoByfcy táť csynia/ bo drudzy ná Aesciol Eupuia mái 
tnesci. Copraxbá. icónálco.sá BEobemastaó Neo» 
pofpoltia/Ficoy toxofiytEo odbiera z dobr duchownych 
¿co bierzez dobr Dlócheckich/ owgem wiecey/ictosie tu 
Potazóło. A Etemu ] Apparent rari nantes in gurgite vafto c9 
Dobrá Sláchectie zofławgy Ráplanámi/ Rosciolom 
Sépifáli.. 2f že świdtiożie co báley / tym wiecey vo ojiez 
blosé/ nie tr>ebá sie y nápotym bać przez to/ vmnicy enia 
dobe Sládhectich Dánom świeckim. 
Q 5 ie P Oma. 


Ofina. Jesli nieiefteś Arhtus/ musiB przyznóć to 
co mowi Duch ©. lacobi s. w. 16: Multum valet deprecatio 
iufti afidua: Alusif prsysnác/ że y EilEá ofob Pánu 2507 
au gis podobálacych/bronia miáftá od Earónia ofie 
ciegtim gztechom nágotowánego/iáťo niegdy Dan Bog 
vpemnil Žibráhámá Cen: I&v.vlt Nó delebo (Sodomá) propter 
decem iuftos tlTusi B ptzyjnóć/3e y ieden ptzylacie! 503p/ 
wnosi w oomy/ Páújtie btogofliwieńftwo Bose. 


Benedixitg Dñus domui JEgyptii dropter iofeph,& multiplica- 
nit tam, in zdibus quám in agus cüctam cius fubítátiá Gcn,59. Ws. 


usib przygnóć 3ebytnosé Jedney tylko ofoby/ Panu 
Zogu miley / broni od tarónia Bofľiego/ vofictcesne/ 
y wielfiego Paránia Boffiego godne zgromódzenia: 
Przeto esytamy Gen. 19 v. 22 gożie Pan Bog cbcac (pae 
lic pieć Niaft voietcesnycb/ z3eEl do Lorbá: Feftina & sal- 
uare ibi quia non potero facere quicquam; donec ingrediaris illuc, 
co ieśli táť ieft/ ázaž nie wielkie bobroziaO tośćie Ace 
Gypofpolitey / tiedy przez przymnożenie inttaty 3 dobe 
Gtńcheckich / voiecey sie przymnaża ofob duchownych 
Pánu Bogu miłych / y przez nie wiecey modlitw / dos 
brycbvoyntow/ Ofiar świetych/ Érove y gniew Pásfti 
przeciwto avse&nifom Etorych ie(t wBeożie pelno/ bómuz 
ia/ v błogofławieńftwó rosmáite vptagdia/ Etoremí sie 
Kztpofpolita/ y co zlych rázow broni/y w nich wies 
ta/ y wiele pomocy do Foeśliwego życia odnosi, Bid? 
Oúby Azezypofpotítey Ficoyby tylko / zsitlubztich / i 
| : PERN OŽIA 


Osíal/ ymiegów/y zambow/ fwoie obrony midlá, £Yiát 
lub Boży witbie wovfteprseciwEo 2fmálecbitem/ miát 
fľufšna woyne/ Bellu defenfiú, á iebnáť tichy MNloyšeB mos 
olac śiezć woy liem rece ná doł fpuBczał/woyfto pigas 
Yofilo Fiedy rece do D. Boga poonosil zá nimi/ wygrać 
volo Ex 17 v u Tož šie y teraz Ožicie Vista pomoc ddia 
€rpioycyom woiennym ofoby duchowne, niž pulki/ niż 
3broie. Drzero dobrze 8. Grzegorz Viásyárisen(ti Orar: 1 
in lulianim nfpifał o 5atonnifich mówiac že (má eleuatia 
manut oných/ flammas extinguir, Przeto nie žáluyčie im chlez 
bá/ niech w inttatách tofigy w lizbie/ bo im ich bedgie 
miecey/ wam bedjie |epicy / bo fa oágeami fľugámi oue 
chownimi, przez poflugi buchowne/ Etore fa poteżniey» 
Be niż tych wáfšych/Etorzy gromábno zá wómi cboosac/ 
á éie&to Pánd oná obra$áiac/ táť iáto wy (ámi dobrze 
wiecie nie ná błogofławieńfitwo/ ále ná gniem Boży zd 
vabíňia. 2f przećie im nie zábraniačie nabycia dobr Slá 
<beckich iáto duchownym zóbraniaćie. Dawid zá dobra 
chec Erora był poznál po Jonacie zżywowiego/ choć 
Saul Dcieciego nie raz mu ftatná gicdlo/ przecie Sauz 
lowego wnuťá Mifibozeta opórezył dobra máiernedcig 

náb to do fwego ftolu y Dálacu prsypuscil. 2. Reg. 9. 
Z duchowni. Frorsy fa żygliwgi DD. świeckim niż był 
„Anata Dáwidowi/ we dnie y wnocy prácuiadla Do. 
lityfow / Erorsy im 250gá przez id) grzechy vftáwicsnie 
Obrúžonego blagáio (Modlitwrámi/ Etorzy ie ná ywoiccne 


śmierć inž ofad30ne/ do iegó lá(Fi. przez rozgrzepomie 
Zkóplóńf(tie prsymw<036 /ttorzy ie čiálom Bożym tarmia/y 
Erwia Boże nópawdie/ tym nie tylko fuego żólnia/. ále 
żeby ich oeuosy niew zbytkóch alexo potrzebach/nie ráto/ 
Yvalí/ priuatim & publice,per fe & per alios» y pcosbémi y groż/ 
bán.i/ y cóżmóitomi perfwazycmi/  cséf m nieťtorzy y 
-myslonemi/ ná woietBe obydzenie duchownych /. powier 
ściemi y Svicdlimirsiluia, Ale rzecze Eto: niech sie ČU? 
chowni Eontentuia pieniedzmi ámáicenesci niech nie Euz 
puig ánibiora ob orugich. Dčpemiadém: Akdyby też 
Eto ná świeckie takież prawo chčiat ftanowić / coby ť3(2 
Eli? toż czeka y duchowni: wam tezebń sá zbytki/ náflroz 
ie/ śnćm Ola chwały Bożey/ndofluge wóbym dub om/ 
Żeby nas wiecey bylo/ ńodnaswieccy ślewam dofławóz 
1o/ gdyż miedzy Cyśiacemy ieden zna nie z fi oba níexonoz 
éi/ áni móietnośći/ ani pieniedzy/ voálac šie ná (tán Due 
chowny.. Druga.  eneći nie zábraniáli duchownym 
pienieozy odťazánych/ á przecie wyleci byli że zábrániáli 
dobr leżacych Trzecia PienisOze ieśliśienie obroca nó 
dobrá leżace/ 3icdza Sie prebEo/ nie przybedžšie zá nie wies 
cey intraty/ ieśli sie nie godżi nic leżącego zá nie tupić. De 
Aym. piełnie nápijáť Drbánus Papa in c. videntes 12.4. Viden” 
tcs fümmi Sacerdotes 8c ali) atg Levite, & reliqni fideles, plus vtilita- 
tis pofTe conferre, fi hzreditates & agros, quos vendebanr, Ecclefijs 
quibus pralideba ntEpifcopi, traderent, eo'quod: ex: fumptibus co” 


zum; tam pralencibus quam futuris tem poribus, plura & elegantiorá 
mini- 


- 


miniftrare poffent, fidelibus communé vitam ducentibus, quim cx 
precio ipiorum, cceperunt przdia 8t agros quos vendere folebant, 
matricibus Eccleíijs tradere, & ex fumptibus eor viuere, &c. Ideos 
fi aliquis extiterit modernisaut futuris tcmporibus qui, hzc aucllere 
nitatur, iam dictá damnatione feriatur. 


PIATA PRZESTROGA . 


Sy Se trzebá šie bać/żeby Duchowni xoyfiEicb más 

ew») ietnosci Olócheckich nie ośieoli/ ábo nie fEupili. 
Bo ttoż ictupuie? Jeśli co Erocy Biftup ťupil/ ábo 
dla powinnych świeckich/ Abo dla Sláchcicow dudo» 
wnych wychowania potrzebnego Fupil/ nic tym áni ses 
czypofpolitey/ iáťo sie wyżey iaśnie połazóło / áni pryz 
watnym efobom nie BEoosilo. Do dal im zquiualés preciüs 
34 Erore oni táťaž druna móietność Eupiémogli. Tož 
mowić siemoje / y o drugich Duchownych ofebád) 
świeckich. | | | 
Co šie zás tycze Zaťonníťom / Eto bez. áffcttu wey. 
t5y wto/pozna/3e nicmáp šie o co ftórzyć énibác. Jeft 
w Police Šaťonníťow 5 intraty żyiacych/ Oo Kilku ty? 
Siccy. A Ero poróchuie látá / icEo dawno fa w PolFGe/ 
Y icÉo ich wiele / y ido tedwie co fupili/ obaczy / že nie 
unie im o tego droge zógradzdia: bo /medlug olch 
ditum, Parum pro nihilo reputatur. 5 Orugiey (it ony tro 
Sie prsypárrzy/iáto miele demem Sláchectim/miicnos. 
U y pienicosy y ingych ooftátbow zofłówili / Či co Jas 
tonni? 


ťonníkómi y Duhóownemi so(táli/ isti iet (cce vo (váz 
niálego/ á bes affebrowo nie porsconycb bediic chéiat 6 eses 
gádh) / według fimego rozumu (aOžié / vana to / 3e nie 
flu£ni: śle w tym ná Satonniti naftepuieCinprzed. Picoy 
bytto poráchowal wgytkie nu dietnośći Šaťonne/ y rozs 
dsicliwogy ie choć zn tot parres equales, ilcieft Šaťonníz 
Fommy ŠA FontticscE 3 nich żyia cych/nie nánácsym By wiecey 
na wychowónie (tácie. Zóplanowi/ niż Ľuchátzomi 
Sáowi/ nálazl to / že niemáia 3nich ooffátecneco 
wyżywienia Przeto tu niemal whyttie AlaBtory Mendi- 
canciom 3 initraty żyiace (icto (a PP. Drminicant, Car- 
melitani calceaii, Francifcani Connentnales, Augu[li- 
niani, Societas 1 € SV ) fa w wielkich olugóch/y muž 
ga šie (ćmi nie ťaž Ráráć o Bśiegi/o Báty/ y efto troć 
6 (cmo iedło/ mufa biegóć y témy fém/scbrsec y w óleo 
ftuiac Slácbte) y ná fwe/y ná Foriwentu fet potrzeby: 
Przeto trzebá im wiecey intraty/ vof E fa nie wedá/ dle 
Frew wáfá. Druga. Jótó (a či Saťonnícy w Dolce / 
wftapiło ich 6o Šaťsnu prsynamnícy do Filluosicéiat 
tyšiecý/ á tych Etótzy iia mdietność Šaťénomi fvemu 
zápifáli/ pres FilEd fet lat/nie nayôžie šie y do Ožiesia či. 
Apud PP. Socierais 1ESV (ido mam pewna wide 
demosó) tu w Drowinciey Xitevoffiey/ptses cé wiele lat 
idto tu fa/ tylEo iebnemu Filfá lat temu “Várká zápifálá 
móietność Cyśiąc złotych circiter Gyniąca dochodu: w 


Dro 


Prominčycy DoifFiey/ tylko tábid, trzech bylo / Erorzy 
tymże Dycemzápifáli dobrá lezace. Tos Sie może rzeć o 
drugich Satonnikdch. A iž w Batonóch tycb/s temi co poz 
inátli/ dnic Oo Satonu nie w nicsli/ ieft pewnie do FilEuz 
Ožiediať tysiecy co fwe móietności powinnym zoltámili/ 
Dátuz idto wiele máietnosci prsybylo fłanowi Glóchez 
ckiemu przez Safony y Šaťonníti Ftorzy fece wlafnemóiez 
mosci powinnym puscili/Erore Éicoyby byli Sabonowi 
Żdpifóli/ iáto mogli/ bylyby teraz Alafrory wgyttieińe 
Eo Biflupfiwń nabogórke. Poniewaz tedy (ľan S láz 
checi táť wiele ma 3 damná dobr leżacych/ y coroť žnoz 
wu bierze 00 Zaťonniťem/ Etore oni Ola Dáná 250g 
cpuśćili / y opugsdia/ bérsonicprsyftoyna t3ccs ie(t/ y 
wielťa inzqualitas ftatuum, ná Etóta politycy biia/ y quandá 
barbariem prafefereńs bronić tym/ Etorzy waszbogócili/ y 
zbogącóia tego ťámwálcá Siemie/Étovey im nie wy Erevoni/ 
óledrudzy Páná Dogá miluiacy/ $miłośćitu Pánu Boz 
gn/ Olazbávienia buf fwoichy wietych prsy (lug v Pás 
náDogá/vôžielié cbca/niendsbytki/álená fáme/y to dość 
Bozupla potiscbe/scby głodem niezdychóli/żebysiequefta 
hiywioczegóminie béwili/Seby wam wftydunie czynili/ 
- Butárac v obcych Fruti chlebá/ žeby wam bes roztórgnież 
Nia we Oniey vonecy flnšyli. Trzečiá, Jeśli Žaťonnícy wież 
Cey niż teraz intraty mieć nie beda/ bórzo wiele Šládity 
NA Swiečie zoftánie) bo sí P wiele/przymiować " Jar 
à ent 


font nie bedzie moafo:sťad to vroście/że Ciná świecie Żyw 
iac/muďa niešmietné tory Gynićnć fme/y žen fwyd y 
ošieči/ y fług/ wyżywienie/ ná Báty, ná ftroie/ ná Bleynos 
ty/na Eátty/ ná wárcaby/ná pfy/ ná wiáná Cortom/ ná 
zbyrťi 1c. Co wfytto zoftáloby przy Oláchcie/ biedy by 
ná tášoego táticgo oo Sabonu witepuiacego mwyżymiee 
nie/ to fto/ábo puttoráftá złotych Alafštoromi przybyło. 
A oftáteť Ożiesieć rázy wiecey / zoftáloby ná świecie 
przy powinnych. Lepiey tedy Sabonem inttaty przyczyć 
nic/ bo tá 3 przymnożenia inttaty Satonom Sláchrá bez- 
iie bogátBa. To pewna/ že či co fa smiádomi Póńitw/ 
w Etotych harezya/ Šaťonniťi wyproživofšy/y dobrá Jas 
tonne pobtawgy/ one świeckim rozddlá/ došli tego/ (co 
y (ámi bcetetycy bácsni/ miánowičie w Ezoctim cole 
wfiwie/ yw Angielftim pezyznawóia) żeidło vitály w 
nihAlagtocy meftiey Dáňieňftie Slóchtć znacznie subo 
žálá/báy miegodnie. A to tym fpofobem. 250 Či coby by» 
li 3atonnitámi) tiedyby tam Blógtory byly/ teraz zofłaz 
why w fłanie świeckim/ muga/nie tál Koupto ido w 
Alagtordch /żyć ná świećie po świecku. tezebóy žone/ y 
dźieći/ y flugi/ Etorychby w Alaftotse nie mieli/ żywić / 
trzeba nie wtórdzyi ále vo bláwadcie chodźićj trzebá ¿one 
(štoič/Ožiečicm wio(ti wozddć/Coztom pofógi bogate das 
wóć: A tym/ co Sie icóney córce zá świeckiego zóreczóncy 
Odńie/ mogłoby śię odprawić tiltánascio coret/ ábo yo 
Gł 


ado Alagrorá wfłepuiacych. Przeto mufša šie luożie 
nátáťie ťofšty čiannac: á3e lezace móietnośći, i$ mite de 
Šaťonunie idźie/ miedzy wiele sie Ożielić muga/mnieytó 
3oy ma/nižby mial/Eicoyby wiele Indii/ do SaEonow Dac 
fwoie im cześci pu zali. Cosby: mtásnic y PoWte/ po» 
tbóło/ticoyby w niey A aftorow nie było/tóż porťá/ iez 
dy świeccy do Jabonow gromádno: nie bedw prsypue 
Boscni/ á nie beda mógli być w wieltiey zbie przypuwe 
Besení/ iesli JlaBrory / wietgcy intraty niż teras. / mieć 
hie bida. 
A co Niektorzy mowia: niech Šaťonnicy ngi nie trzyz 
-máig / Ále ziálimužny/ iáto Apoftolowie3yia. Mato tál 
COpomia dám: Wiech ste wroca csáfy ApoftolfFie/y niech 
Sic wroct miłość (tárodamwna y Esodroblimosc/ Etora: 
táť wieje 2oiffup(tv/ Kanoniy/ Dlebaniy/ Opóctw/ y 
lafštorom dobrze potrzebómi opatrzonych Fundomáz: 
łó/ beda woleli Saonnicy żyć 3 cüósegó qumná bez pra^ 
ce/ niż 5 fwego wielta praca y EoBrem nápelnionego. Ale 
ticdy w świeckich fetcóch/ ftáre nabożeńftwo / y Bao» 
drość/ftopa Politykó wyaryslá/ muga duchowni fio; 
kb wiofił pilnowóć, O troreżeim przymawidia niekto 
ťšy/ čiefša Sig tym że táf przymawidk Duchownym on: 
wieltjnieprzyiócieł Rosciolá Bożego Julianus Apofta: 
ta/ ttoty zábranidiacim dobr leżących ráť im mawiał: 
LI Cbryftue powiaoń % £wangelity. Qui non renúci- 
2 


auerio 


atterit omnibus que poffidet, nópoteft meus elTe Difcipulus. 49r 327 
to žiyčie 3 żebednmy/ á dobr leżacych nítmicyčie: iábo © 
tym pige/ pó drugich oawnieygych Autorach/ B. Augufti- 
nus Anconitanus lib. de Poteft. Eccl: q: 1.4 8.ad 3m. Arg: Tym 
Duchemy owi heretycy/ Étorycb potymzwano Valden- 
fes y Wklef, y deuozyj zábraniáli Duchownym mieć 
dobr leżacych/ oco byliwytled od JAosctolá świętego 
przez Jáná Dapieža 22. intit. de verbor fignific © csym da» 
mono dal dobra fpráwe/Meldiadesábo race €O y |ue(tet 
Dapież in o Futuram 12. g. I. Futuram Ecclefiam in gentibus A- 
poltoliprauidebanr, idcirco prediain ludea minimé funt adepti, 
ed preciatantfimodo ad fouendos egentes. Attamen tepore Con- 
"ftantini, & deinceps, viri Religiofiffiminon folum poflefiones & 
predia , que pollederant, fed etiam femetipfos Domino confecra- 
runt, zdificantes bafilicas in fuis fundis, inHonorem SS. Matyrums 
„per Ciuitates, ac Monalteria innumera, in quibus coetus Domino 
. dernientium conuenirct. HT =: 


u US$ZOSTA PRZESTROGA 
Go Jedy sie tráfia/ die co mowi bo ftánowi prze” 
S cscimEo tomu / cosie bes grzehuy wpádnienie w 
Elatwe / iáEo Sie rzeblo Mánowié nie może / nie dość ná 
tym/ tatich zeczy nie ftónowićj śle ieslimaf vocem Re 
pub. liberam, (Étóta ma ťázoy eŽlá die ná Seymitád/y 
Eásoy pofeł ná Beymóh) powinieneś in conícientia, fub 
pana peccati mortalis, 93wác Sie ná to/ y niebopuśćić tego/ 

y pue 


y ptseBÉabsaé pro polTe. Cegovesa voByfcy Throlottovie 
y Jucifice.3 Jueifiow ofobliwie Ínnocécius àpari y Aforti- 
^ri cx. de his que fiunt á maior.par.Capy ágioti: eodem n 13. 
ttoty € ťažac to pilna vwájac) táť mowi, $1 quisnon 
Vuli confentire, debet ecprefe contradicere, aliasinnol- 
uitur pena CÓ peccato, ficut excpref[é confentientes fecü- 
dum Innocentium guod eff rngulariter notandum Ex hac ta- 
“men babes, quód etiam in malé geflis, tacens inVninerfitate 
babetur pro confentiente cim ex officio fuo tentatur. ci- 
Julere Ad hoc. de atat. Q qui tacuit ff: de interrog: at. Doty 
Dénotmo. A z Theologow toż 3 Swietym Cbomafem. 
„2 29 62.a7.ad3 oiier$a/miénowicie Michael Salona. 2.4. 
6214, 7. Contr. 1. Medin q ys ad 2. Molinat:3,de luft. d. 732. 
n. 3. w Tertium eft Valentia c.3. d. s. q. 6 p. 3: Vafa: óp. Mo- 
al. c. g. deReft 2 1. dub.1. Sair: in Cl. Reg. 1-10. tract-2 6.9 n3 
y inBi. bobry otymonfvyrot s: Auguftyn Epift: ad Calu. 
lanum, ińto czytamy in Canone Quifquis, x1. gh 3. Qui(quis me- 
"Tu cuiuslibet poteftatis, veritatem occultat, iram Dei (uper fe pro- 
uocat, quia magis timet hominem quám Deum. A drugi Canon 
"potym táť mowi. Melius cft pro veritate pati ďuppli cium, qu dm 
“Pro adulatione recipere beneficium y C bryso(to Saáti in €a- 
dem caufa & quaft. deret voydáie. Non folum ille proditor eft 
- Veritatis, qui tranfgrediens veritatem; palam pro veritate menda- 
„Sum loquitur, fed etiam ille, qui non libere veritatem pronunciat» 
: quam libere pronunciare oportct aut qui non liberéveritatem defé- 
it, quam libenter | defendere conuenit proditor. eft veritatis 


Bo wedlug oavoney przypowieści. "Qui tacet, confentire 
videtur, A.s. Páwelvey Rom:1. Digni funt morte; non folum 
qui talia agunt, tó ieft/ mala;fed ctiam qui cófentiunt facientibus 
ńtymbacziey/ išli choć indirc&é, ieślichoć nie przez Sie, ál 
przez drugie ! pemagóia bozleno: á ćibórżiey/ co esyniac 
sie Kátbolitámi/ y przy tieligEóch obiecuias dáť gárdlo: 
sá Koéciol / za Duchowne / Ficoy przysdżie dorzeczy/ 
inátymi sie fłamia: Dobrze o tótich nepifał Piotr $. 
- $n Can: fi inimicus. dift. 93: Si quis amicusfuerit ( to ieft poiiae 
aqíiacooslego/(bo pólityckiey przyióżni. nie góni) his, qui- 
bus ipfe, to ie ft Petrus, abo petri fuccetlor, amicus non.cít» vnus.cft 
. ex illis, qui exterminare Dci. Ecclefiam: volunt; & cff multo nequior 
hoftis hic, quam illi qui foris (unt; & euidenter inimici (Ot CiáEo fa 

Xoeretycy ) hicenim (toieft Aétbolit/ nabožnicseť/) per 

amicitiarum fpeciem, qua funt inimica: gerit;& Ecclefiam diíper- 

git & vaftat. Żółofna zóifłe eses / že micósy JAétbolibémi 

náyouio sie: tácy / Brouzy y ná biesiddách / 3wlafoá po 

Weróch, y nákdeymitách/ y ná Geymóch /y ná Crybuż 
nalády bárśiey/ y ześciey náftepuia ná prámá y efoby 
Rosctelne / niż fimi Difidentes. A Ficoy sie trzebá wiać 

o JAosciol/ o Duchowne/ ábo mileza/ ábo ofirzey popiez 
váia/ bárzo Blodliwyd mow wolnych iezyków. Vpieeťiez 
dy (mi Duchowni fwych rzeczy pepicraia / broniac ie 

65.fmyh owiroet / wilcze zeby móiacych / zá slo máig 

Nie tezeba im mieć zá zle / bo .Eicóyby milezclt/ Karżieyby 
niż świeccy gezefiyli. O wiem grzebyliby/ Ficoyby pon 
| ido 


isto ono mowia/ pulgibÉiem mowili o Érsyvobe Bożaj 8 
náltepowániena práwá Duchowne/ o opreffpe y moles 
fłócye Duchownych. Wiedza bowiem/iáto furowo nas | 
gla śmiercią y firaceniemtóctu, farat Dán. Bog Eiplaz I 
há eli/ że sie/ choć vymowal/ ále nie goraco vymowal 
O trzywóe Boffa. Bo ás mówi pifmo świete 1. Reg: 2. 
že ftrofowal te Ftorzy retrahebant homines à facrificio Domini, 
C nie directe, iáfo czynia ći/co zábraniála przymnažác inz | 
ttaty na przymnożenie ofiar zacnicyBych/niż były (títosae | 
Come / úle tylEo indireátč, Odiąc zgorfšenie ) iednáť že nie 
bymował sie goraco zá hwałe Doža/ Etotey przeliťoz | 
da byli iego (ynowie/miał p. Bog mellis iego ftrofor nupľ/va, 
wänie / 34 milczenie. Bo tábi detret ná Śelego wydał | 
I Reg.3.Y.12.13 14 Sufcitabo aduerium Heli omnia, que locutus (um 
luper domum cius, incipiam, & complebo. Predixi enim ci, quod 
ludicaturus e lem domum eius, IN £Ler num» propter iniquitatem, 
€o quod nouerat indigne agere filios fuos, & 7107 Corriptierit eos, 
Diiwna rzecz zdifłe/ ido non corripuit filios fuos? ponie» 
waż Dud) g. świadczy 1. Reg. 2. V 23. & 24. że Voli tål 
firofował fyny Moie. Quare facitis res huiufcemodi quas ego 
audio res pe//fmas ab omni populo? Nolite filij mei: non enim eft 
ona fama quam cgo audio; vt tran fgredi faciatis populum Domi. 
SU (i peccaucrit vir in virum; placari ci poteft Deus: fi autem in Do- 
minum peccaučrit vir, quis orabit proco? 2lfaž tu nie dobre 
fitofománie? czemuż Dycánie fľucháli? Pátescie co mos 
wi tenże Duc é» Non audierunt vocem Patris (ui, quia voluit 
M " Doma. 


Dominus occidere eos: Toż nieezeščie potyka y tych/ Etotzy: 
nie fłuhóia vpomnienia fwoih ©yców Duchownydhe 
5 tao tóżdy može poznać že biedy Dáfterze Ľodcielní/iáz 
toby gláóťo/"y przez zeby vpomináta te/ Etovsy náftepus 
ia ná Geść Boža/ y ná dobrą Aogciolá iego/ á nie ták 
goraco 6trzywóy kościelne pymuia śię/idto Sicoymuia 
6 fwsie/że takie ich vpominánia/y ozywánia sie/ ma D. 
Bog za milesenie. non corripuit eos Cožzá ťaránie Dán 
256g ná Ysckego násnácsylz Tátie, Idcirco iuraui domui Heli, 
quod non expictur iniquitas domus cios victimis, & muneribus, 
vf d in eternum. irány debet. Dla tego niech šie nie 
obrażnia/]DaBwieccy/ ticdy DD. Duchowni/ (choć im 
to nicftorsy/ co y w dlugich futnióch chodza / gánia) 
vymuia sie goraco © Geść Boža/o Roscioly/o Alafto» 
ty ¿o Bollegia/ o Dlebánie/ o fundufe/ o tóplice/o S3pis 
tale/o Dniáty/o Burfy/ztoty/bo te wgyttiezgtów. d» 
ozenia/06 Kosciotá Bozego świątobliwośći/y grónicj 
3 ' Jurisdytcyey należą inl. omnia. C. de Epifc. & Cler 9. 1 Se 
A ad hoc. d- auch de Eccl. tit. & cap: fin: de relig. dom. c. vnic. de 
excell. prelat. lib: 6 & c. vnic. de relig. dom. eodem lib. 6: 


iito dobrze to potwierdzńig Abbas ad.c. inter dilectos. in 
fin. de don y Zábarella ad c quia contingit. de relig:dom. y Ary 
chidiáconus/ Dálous/Aleránder/ $elinus/ aynctinoť 
. Couvarunias/ lib: 2- c. 20. n. 4, variar. refolut, 
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SIODMA PRZESTROGA  . 
! $ / Am zá to / žekáždy Sládcic/ Slóchectim y 
wfpániálym ánimušem/ (icFi dal Dan Hog cncy 
©iśchcie tego ták Becefiego Danfimá >) potáchomaz 
why šie 5 (umnienicm fmoim/y3 cosumcm pisy2obsonym/ 
4 odrzuciwgy ná (icone voBytEie refpekty / 25offiey y 
Rościelney w eli przećiwne/ vzna to/ že ofoby Duchoz 
wne Rosčiolá $. Batholickiego w nowym Žaťonie máig 
być nie mniey opátrzone w żynnośćy inttate/ niż byli 
Duchowni w fiárym Satonie. Bo y Zaton nowy ieft 
-doffondigy/y posytecsnieyBy luożiom/y Kópłaniw nim/ 
(a sacnicyBi y poSyteesnieyBi dugem 26 Czego Rátholiz 
Fom (ola Etótych tylko to šie piBe) nie rezebá OSMODŠLÉ/ 
bo toż evByfcy twierdza/y táť ná fercu rozumicia. 
De3ypátezmy sie tedy/ iáť wiele było Duchownych os 
fob w ftátym Satonie/ y co zá prowentá miály. Dáleto 
lepfeniż Duchowni w tym Aroleftwie nigym. Co žez 
by šie dobrze poielo/ trzebá w przod Owierzezy powie 
sie, Waprzod/ Wiele bylo Duchownych ofob w žiemí 
Sydowfłiey: Druga/iáť wielta bylá támtá ichšicmia, 
Čo šie tycze ligby Duchownych ofob Żydowfkich / 
ddleto wiecey ich bylo/ ng we wfytłich 7osciolácb y 
lagtorád) y bworád) KRótbolickich/ Etore fa w Pros 
Winčiách Aroleftwn Dolfticmu podległych + Czeg 
túb domodze, — Stározaťonne duchowieńftwo 3 poz 
| NA. i EM Folenias 


folenia Lewi/ miáto w fobie owoidtie vezcdy. Jedni 
byli właśnie Ráplanámi/ 3 Etotycb był teden nawyżjym 
JA dplanem/táE/idEo v nas ieft Dapież. Drudzy byli Lewi 
támi/Etorsy Aáplanom y Kościołowi ábo Przybyttowi 
póńfiemu w rozmáityd) vrzedach fłużyli/ iáEo v nas fa 
Dińtonowie/ Cubodińtonowie/y drudzy mnieygi Cle 
ribowit. Aáplani zá sáfow Dawida Arolá byli 
rozdzicleniná 24 cześci r. Paral. 24- w 6. & feq. Fewitowie 
y to nie wByfcy/ ále či tylo Ftorzy mieli wiecey niž lat 30/ 
rósosteleni byli na pisé vrzedów Bośćielnych. Jedni byli 
rozložení ná poftuge demu Dóńftiego/ Etórsv immediar e 
Eáplanem fłużyli/ iáEo v nas Diákonomictá tych było 
dwńdzieśćiay Stery tysiace r- Paral. 23, w. 4, Drudzi byli 
Drseloseni y Sedziowie/ tych bylo BeBé tysiecy 1: Paral- 
2594, Tezeci byli Dôžmierní/G tych bylo 4000, 1. Paral. 23 
w. s. Ezwaréi byli Nuzyfomie/ gediacy przy Śpiewa? 
ťách/ y tych było estery tysiace. t. Páral. 23% s. Dieta ich 
Geść/imiąła w fobie Dodfťárbie bo ftrose fFárbow JA o^ 
ścielnych: o Ftotych nápi(ano 1. Paral.26.w. 20 & feq. A (ús 
mych iftezovo Etorsy vesyli śpiewóć pieśni Łościelnych 
w Domu Božym/ było Owieście oBmôziešiat y osm 
1.Paral 25.4,7 Dospiewatow Dawid przydał (00 
ních iebnál roznych tug Reścielnych) Nathineos o Eto! 
tych w3mientá I. Paral. 9. Y. 2 1Eldr.8 W. 20. Dá y przed tym 
lof 9. 9.23. 5 tych Beśćiu pultow albo bufcow S 
ście 


ścielnych ofob/Edżóy znich rozdzielony był ná 24 esedct/ 
iáto nam dáieznáé Di(mo 8. £-taral. 24. a. wg. ad ip. & c. 25 
a. W9 adfiśccz26. Prog tych Lewitow ftórpych y Bás 
plánow/ bylioruozy mlcofi/ Etórym było lat mnicy niż 
30. 4 więcey niż 20: 1. Par.23.Ww24+ Prog tychbyliCióz 
3Áreufowie, Num. 6. w i2. lud: 13. w 7. idtobyzatonnicyw. 
nas/ Etorych fundácye Dan Bog Elńozie miedzy wielkicz 
midobrodiieyftwy / Erore był voymt ludowi fwenu / 
Amos2.w110 Prog tych byli Rechabite, Zatonnitem 
tafże podobní / cò D. 25066 barzo pohwaleni/ des nie 
90 niegopfłówieni, Ierem. 35. Proc tych/ byli Drotoz 
cy tóżmóici Ktemubylí pifárse ábo Doťtoromie co 
pimo swiete vytládáli. Byli SácyseuBovoi/ co nich. 
różni Luc. 7 w30. Math: 23 w 3. Atorych FáriscuBoro życie 
y náutá ná poczatku bylá dobra/ przeto y ś. Páwel był 
átiscugem AA: 23.96. y to powolánie dobrze w fpomie 
na/ vhilip: 3. ws. . Ci wfžyfcy do tego ftárego Dudhoz 
vici [Dod przynaleželi/ $e nie w(pomnie/f£rorciftow Ad: 
19. Kl. o tych whyttich / ráchuiac tylto fóme Lewity 
(tdrge/prog Aáplinow y drugich Duchownych wawy$ 
miónowanych / bylo Lewitow zá Dawidá Krolá tezyz 
Ożieści y esi tyšiecy/ 1- Paral. 23 93. Aže Aéplani tososiez 
leni byli ná 24 gesci ábo puitow wedlug Par. 24. w7 & 
feqq ieśli ( i&Eo fámže ptBe ib. 2. con: Appionem )34 cz fi 
aJ Ožepbá żydowimą / ťtory Żył po zburzeniu oftátnuom 
| $2 „erą 


^faeselimy/y po śmiezći DAfFicy/w Eóżdym ich pulfu/by? 
lo wiecey niż pieć tysiecy Bópłanow/ć pulbow bylo dwé 
ozieści cztery/iáťo z poprawionych Xing Jozefowych 
czyta Sigonius lib. s.de Repub. Hebr. cap. 3 tedy zá Dawit 
dá Broń fimych Kóplanów bylo wiecey/niż ffo tysiecy y 
omdożieśćia tysiecy. A zLemitémi fiárgani było ich 
wiecey niż (Eo tysiecy y piecosiesiat y OSM tysiecy. A iesti 
to prawoń co niektórzy zacni Untorowie piBa/ zew Eás 
żocy cześćitych wpyttich Ráplanow y Lewitow / Fros 
tych ťážov pull Cá pultow było Besé ) mial 24 Geści/ á 
vv ťážocy Geśći wedlug Josepbá bylo wiecey niż pieć tyz 
śiecy ofob/ gdyż tych Geści bylofto estetósiesci y tety 
ušiálo być ( fime tylko Aáplany y Lewity fłócje va 
cbuíac ) w/fytkich Duchownych przednieyfšych, wiecey 
niz sied kroć flo tysiecy, y dwadźieśćia tysiecy. A iefto 
że tót wiele w Páñftwád) Aroleltwá Polftiego Duz 
howieńftwa: idto żywo. Vważmyż teraz/ icEemále/ y 
ywafłie bylo póńfiwo y wByttó Siemiá 3yoowffa. To 
pewna/ że wolu$ nie byłą olužka icono ná Dolftich mil 
rownych/ Érocycb fazda może Easy 3a goośineicdne viás 
cbác/ Beścoźiesiat y Siconi/ iilo fwiddczy zacny author 
Brocardus itiner. > y Zldrihomius pilny y vagony author 
in prefatn theatrum terrz fančta. Y przed nimi ©. Hieronym 
Epift ad Dardanum ftety tachuiae ná mile DOtofFie/ (Eros 
cych tezy Azymftie d pisc Sombńrdiyftich czynią icone 
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náBe ) przypótezywgy ste (am / y zbiegawpy one Práie 
wgtytiey $iemi 3yoow|Eiey olugosé Eláo$ie ná (to Beśćz 
osiesiat mil DO LofFicb/ to ieft ráchuige trzy Rzymie w 
icone náBe/ náBycb mil 53. y ttzećią Geść mile. A táchu? 
iac g. Włofih mil £ombito[Ficb w icone náBe/ tylto 
ná 30. mil tównych Dolfticb byláoluga žiania wByttó 
Sybowffá. A Berolosc icy wedlug Brotárda y Adryo 
chomiufša/ ná ieonycbmieyfcácb tylko ná 18 mil nágycb/ 
dnóorugich /ná 16 náßych Co šie pewnie wie 00 ecsywt^ 
ftyh świńdtow/ Etorsy one zmieczyli/ vito ci 2futboroe 
wie pia | 
. Śnieśmyż teras tál Besupla y wherz y vosofu$siemice | 
SyoowlFa/ ztáť voiclEa liczba ofob ich 3Pucbovonyc/ 3 
Páňítwy Aroleftwá tego/ dálebo veietBami/ y 3 Due 
sbevonemí icb/ áiávonie nayosiemy/ že nie ty to niemáp 
We wBytEicb tych Dánftwách/ táť wiele Baplanow weż 
Ole proporcyey ich wieltosci/ ále dálefo ích wiecey/ w táť 
málcy żiemicy Šydbowftiev/ niż v nác. €. żemuż tedy wo» 
lia nicftotsy: Ach wiele Duchownych! Ach wiele wroz 
bliná náBe plšeníce! ! 
SEażmny terag Prowentá Duhowieńftwó Zydow 
ego. i 
Pieewgy Prowent byl. Diiesicciny/ 3vsecsy 3siemte zez 
brónych, Etore/ Owónaście potolenia Žydomiťich/ 3 roz 
raain Dozego/powinne były dawác poFolemu Lewi/ 
| 65 to ieft 
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to ieft/ Jxéplanom y Lewitom /dśiesiata Geść /nie tylbo 
zboża wgelitiego/dle y owoców wBelátich*Leui.27- 1:30: 
Deut 14.23. y Winá Num.18 W.27. y Oliwy Deut.14 W 23. 

Drugi Prowent był. Dzieśiata eść wgelótiegó być 
olá/ ásvlaBesá Eoni/wółow/ówiec/EQ3/Leu.27 9.3 Tes 
„oným ftowem/wBytbie Ożieśiećiny/Etóre D.25ogu oddaz 
wóć byli powinni Żydowie/zópifał D.25og ouchowitňz 
fiwu tómteznemu Num 18,w.12.13.2121 te Ożieśiećmy co rof 
im oddawáne byly/00 Fáždero fyná Jzróclfliego.Deut.4: 
W.22:2 táť tážoe potolenie tylko bżewieć gesci miálo dos 
cbobow fwoich / á poťolenie áplánfkie / miáto Owánas 
écic.250 00 Owunafłu poťolenia djesiata Geść bráloszá 
esym/bogátrBe bylo niż Ecore połolenie. 2 to ie£ese y dla 
tey przyżyny/że inBe potolenia/ t3ry ábo Gtery rázy wie 
cy w fobie miáty ofob/niż poťolenie Lemi. Nums.6c-4. NA 
whem / (ámych tylo pietworodnych fynow Izráelftich/ 
bylo wiecey/niż wfyttich ofob tv poťoleniu Zemi. Num.3: 
w.42.5:.46 å tat wiecey miálá / y to bez prace/ Eóżda ofobá 
duchowna inttaty/niż Erora świecką. 

Cezeći Prowent Ciaťo dobrze pważa Zierońim ©. 
in,c.4 Ezech ) byt. Drugie dsiesieciny/rozne có písrmbydh 
co p.Bogó pravťazáne/btorych zá plané miy 5 cwitemí 
ofiátomawby ie D.25egu/Iuosie posyveac mieli. Dent. 12% 
11.12 17 13: cap. L4-d W.12.ad 28. 

` Czwarty Prowent byt. Cisccie o$eieciny/Etorcp-2508 
co 


co Trzeci rot basal odtłódóć/ ys Xovitéámi ich všymné. 
Deut. 14. 28 29.&cap.26 y 12.Tob 1 y7. dé 
Piaty Prowent był. Tegese Czwarte Osiesicciny/ttos 
te (ámi Lewitowie 3250$ego rofPazánia/dawáli Káplanó 
3 [wey Geśći, Num.18.%.26 27.28. 2.E/dr 10.958. A táť Ráz 
plani Etor3yw ních byliCiáEo vnas fa DiftupDpros fwep 
Geści/ttóra sie im dofławólć townym Działem pofpolu 
3 Lewitómi Cito dobrze vwaja Jofephus 14: Antiq. cə4. 
) mamy 2.Eldr.10. w33. ) 00 Każdego Lewity / bráli znowu 
Ożiesiecine y táť byli bogátBi niž Žemitomie/ ido y terag 
„ugnie z Boftiego rozrzadzenia bogótfi fa Biftupi niż 
ingi Dudowni. 
A tym/ wBysťie Ofeśiećiny/ D. Bog roftazał był coz 
„dawódć/ bez odbwlofi Exod: 22. X 19. y żeby były 5 tzecjy co 
nawyboinicy Bycb/y to pod ga:dlć roftazał Num. 8,v 29 32. 
9 Gego sie Dan Bog cblubi/y to Ráplanom obiccuic/á 
Świecki sáto Obiecuie błogoflświeńfiwo, lere:z1 w 14. 


Incbriabo animam Sacerdotum pinguediae,& populus meus bonis 
meis adimplebitur- ait Dominus. E 


Szofły Prowent był 3podáttow rožmšäitých/ Brote 
Duchomieň(tovu fwemu dawśli 30obrey woli/ bez $a» 
dnego toffasánia Bożego / ttóty sefło ich wzniiante 
SPni/ y poťázuie že mu šie podobály Levit.y w16 8 c. 22 
w Num.15.93. M cát dawáli potármy/ y motre ofiary 
ADO Napóle. 2. Efdr: io. y am Dawáli MIOÓ..2 Par. 31. X $4 

Awóli orwńd9 páleniu ofiar z. Eldr:100w 34. — A 
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Siedmy Prowent. Był; drugich ofiar y podártow/ 
Etore Káplanom y Lewitom oopawdli/ nie zrofťazánia 
Bozego j dle dość czyniaé slubom/ Eroremi šie bobroz 
awolnie obowiazywáli ná oddawánie tych podártow 
„Leu: 22. 9 18. & cap: 23 Y 38 Num:15.W 3 & c. 18, Wir 12, Atort 
śluby Dán Bog roffasal wypelniáč / Leu: 27: W 2-13.16 
Num: 29 w vlt. Deu i2- X 6. 26. 
- Q(ny Prowent, Tezy rázy do rotu ( Ficóy Iuôžie 
cboośilibo domu Bożego Deut: 16 #16 Jpowitmi bylí 3 to^ 
fFazdnia Bożego nawy3Bemu Rópłanowi/ y mhiekyń 
JAáplanem dawóć piezwoćny niwów tlofóch ná DDielEg 
fioc Leu: 23. wio. A te pieroociny być miály 3 wpelótkiego 
sboża coítemiá tobi . Erod: 22 Y 19. | 
5nowu drugi raz tażoego rotu / powinni byli off 
cowdé tymże fIugomA oscielnym/ piermociny chlebá nóż 
wego tia € woictki/ Leu. 23. w 15.17. dnie godilo sienito” 
ieść chlebá nowego ábo EáBes noxregosbosa/d3by piecz 
wey Aáplanowi sicoddálo/ toco munalesálo. Leu. 25. W 
14. 
pros tych cblebow nowych co tol Bóplanóm cddawó 
nych/ Dan B og Sat im y drugie pieewociny chlebá/ który 
picbli/ co tyožieň. Num.rs. w 2 1. 
Znowu warty raz co tot Pirs Bsywy tugom ie 
go / powinni byli dawóć y dawóti zebraw gy wgytkie 
3bojáy owoct/ y winá/y oliwy/ zewpytich tychrzeczy 
deis S | picto! 


 pietwóćiny. Num. 18.912. 13: Deu: 18. v4 Uto szynili ná foit, 
culátá/ Sicomego miesiaca po żniwóch. A te piecwóćie 
ny iáťo pige s. ieronim in cxno. € äs Ezech. miály w fobie 
Beścośieśiąta esc wfyttich prowentow/ Etere co tot 
przychodżiły Jzrdelczytom / po wBytliey żiemi Ży0d02 
Yo[Fiey/ Etoty prowent bytwietgy/ niż Ośieśiećind džiešie 
ciny/ Etora Sic datválá Kdplanow od Lewitow.A Ep 126 
Pige/ żete picewociny/ adfent miáty w fobie estetósiefto, 
Geść prowentow ludu Bożego, 

Dsiewiaty Prowent bylod D. Bogd nónócony 3 
Pícnicožy ná potrzeby Kościelne ná ktore básdy co miał 
wiecty niż 20 lat/daroác był powsinień 60 głowy pulfyElá 
to ielt) gtoBy 23: y Belag7.exodsow12:19 Co tewálo y ná 
Potym 4:Reg 12 W4 6 22W3:4-2.Par24 w 5.80 feq y ázdo Gá» 
(om. CHR jOCDODUD t5 Marci. 13 9.41. 2 táť 
nie tádbuiac wgyttich Étorsy byli wyBlíz JEgrptftiey niez 
olio Síemie obiecáney/ Etocydh było Çto nieťtórsy 
3 Dercriufem difp.17.in cap.12 Exod num.97 tácbuia ) Tezy 
Eiilliony/60 Etotychby przyBly dwá Miliony / y trzy” 
Proč [io tyfiecy/y tezyd3ieśći y tezy tyfiace /tržyftá ) trzyz 
dzieśći y trzy zlote/y aro By ro/ále tácbuie c tylko fpofo» 

edo woyny/Etotych bylo Beśczoć fto. tyfiecy /Exod:12+ 
%37 od nich przygo czterykroć flo tyfiecy, feśćdziefiat y 
ffeie tyfiecy foestfen, feestdzieftat y feść 3totydb/ y gtoBy 
20.21 láťo/tylbo 3 dátu olnicc(Fiego ná on ss zebráne 


byly 


T eea 


byty (Fárby Bośćielne/po tym posttaB / że 34 Dawioń 
Rrolá/fámych ofob do woynyfpofobnych/nóliczęno 3 J 
zróelóTyfiec tyfiscy/y fto tyfiecy: à 5 Judy esterytrod fto 
ayfscy y fiedmoziefiat tyfiecy / a Par. 2195. 00 Etorych im 
przyfieblieden Million, y náb 197 dwakroć flo ryfiecy,y 
dwadzieścia tyfrecy yieden,fto, y iedenaście ztotych / y 
grofy 3- y helang» Dważcieżto DD. Żołnierze ieśli (ie 
ná tóła (imme wógym Duchownym f#labacie ? w Eros 
tych wio(tácb/COtácye.ob VYasmwybráne / podobnoby 
nie ieden Million voynily. 
Dsicsiary Prowent był ten .R offazał byl D.25oc oc 
Jáplanom v BytFie pieewórodne człomieczey bydlece 
Exo 13. W 2 Y piermorodne frowie/ owcze/ y ťošie/ cov 
dawóly fie cále Alepiceworodne/czlowiecze yżwierze nies 
y fte CEtevego bylo wiele > cdEnpowáli. Cztewiecze? 
piaciafytlow frebrnych Num.a2 v 15 16 to iefi po nje 
4mu/ śicomia stotych/ y owuoziefła tezemą groBómi/ y 
Áconym felagiem. Jeśli tedy zá fToyseBá nélicseno fás 
mych fgnow piecworodnychy Onadżieśćiń bá tysiacé? 
dwieście Sicomosicsiat y trzech / Num.; w43. DO nidh 
przychodśiło Ráplanom złotych fło tysiecy Siedmdźie- 
Slat y trzytystace, dwieślie trzydźieśći y trzy, gtofy 23 
y Belag r. | 
Jedenmafty Prowent. Te Lewvity Etove w domád 

fivyd Orudzymiewólhy powinni byli Éatmic Deu: E. E 

| | A 


K nie &csuplo ) dfe úž do nófycenia/ zá co gofpedarzem 
Pan Bog obiecát błogoftówić we wfyttich Ożielóch rat 
ich. Deut. 14: W vlt. | 
. Bwdnafty Prowent. Kazał im Dan 250g dawáé Geść 
welny/ po ofštsyšemu owiec Deu:18: X 4. 
Crsynatty Prowent y wielti był / 3ofíar wgytkich d 
wgyttich/ náwet y 3 cálepalenia. 250 ácz wgytko miefo 
ná Giśc Boża palito sie / (Foty iednat przy Aáplanách 
3oftamác mióły. Lev. 7. € 6: 
- Azdrugich czegy przez inótge ofiáty Pánu Bogu ofióroe 
wónych/ «$c Pánu Bogu sie oflárowála/ á ześć Ráz 
planem Oawóna być miálá 3 25e3eco rofľažénia. Abos 
wiem gÓy przynobono ofióre obráty Dónu/ ( Frera bylá 
5 bialey mati/ábo 3 chlebá w piecu rpieczenere/ ¿bo w 
panwi (indžoneno w olimie/ ¿boná refščie piccscnego/ 
Abo prážone zboże wogniu ) Geścnależólą Žarcnomiy 
fynemiego: Leu: 2 Y 3.10. 
Táťše w ofiárách moťtych? ześć nápáná Bogó plá 
ceść ná Ráplóniťa mržesysne/ Le. 6 wią.16. 
Tatie z oflarzá grzechy ofob świeckich prywatnych (bo 
ofiárysá Aáplaná, zá Bśiaże/ zú wgyficł Sud ogulem, 
Wofšytbie / iáťo w cdłopaleniwpaliły sie ná cześć Boża 
jes 4. ) Geść sie Davoálá meżczyznie Bópióńfhicy Leu. 5 Y 
Qi C. 6.% 23: 24. 29. 4B | 

Be y drugie ofiáty/ Etove názymano já myftepti/ roz 
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od ofiarzć qusecby) ecsé naležálá Jáplanem. Lei 7. 
7. Jy temu/ tóżda 3białey mati ofiárá / Etóca pista w 
piecu/ y cofolwiet ná voficic/ ábo w panewce bymálo 
prsyprámiene/ temu Aóplanowi naležátá/ Etory ia ofiál 
tował/ chociaż oliwa sácynions / chočiáž (ucbe tzeczy 
były. Leu. 7. X9 IO. 

. Mieśli/ ná dżietowónie žá dobrodsieyfhwá ofiárá bylá/ 
m Erotey ofiároyodly die chleby bez Ewafu oliwa pomóż 
záne/ y Erepleptzófie/ oliwa pomázéne / y biała motá 
wórzona/y Polacše oliwa nómózdne / Oawółńsie Geść: 
Aéplanowi y zmifem Leu 7. w12. 13:15: | 
Táťše w ofiárách zapoťovnych/y obiáty/aôžie ofñárowas 
no toy ymofiet/ tóy miał być (palony/ moft” oddány 
mial bycEáplanom y topártápráma Leu. 7%31, 34 | 
A Ero chce wiedźieć ióto wieltie ofiáty byvocly m ftáz 
tym Jatonie (procz przyťažénych eo Páná Bogá DUSZ 
browolnie 00 Dánow cynione/ niecbay czyta Num. 7. Á 
5wlaf ead s- Reg. 8. 63 64. nôžie tylko (am icoen ESálemon 
ofiárowalwolow bwáosiescia y dwá tysiecy /omicc (to 
Ow cosicscia tysiecy. A lud zóśie iego ofiáromal owce y 
woły bes ceny y bes liczby s. Reg.8 w s. Tát wiele tylEo ic 
oncaodniá ofiár było. A coż ofiat przez cály rot: 

Czternafiy Prowent był z Mózóreug om/Etorzy icy: 
p.Bogu fie ofiárowáli/ firzygac wlofr/ y snovev/ ile ráz 
zy miáťa zaťonnanicsyftosť v paorli/y petym/ Ficoy po 
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fońceniu fwetto poswiecemia/y tdÉoxoetto Życia/wracdz 
li fie 00 Życią pofpolitero/powinni byli/3roffasánia Bos 
Żego/ofiórowic Bogu/y Ráplanom cześć dác ofiacitroz 
tt byly/cieletá/ovoce bóróny/ chleby prsáfne oliva potros 
pione/y ínBe czy. Num 6.w1 2.14.15 20 pros inych dobros 
wolnych ofiat/y ślubem P.B ogu obiecánych Num 6 v 21. 
Piernafty Prowent był 5 Dienicosy orugich/ C oprog 
Xoy3ey miánománych ) ttote Syosi Ráplanemdawáliná 
oťup ślubu/ Etorym poślubidli dufše foie Pánu Bo» 
gu: ná£toty oťup meżczyzna oo Owub$siftego rotu áž 
oo Beść Ośiesiategjo/ bamwála ob głowy/ piccosiesiat fyr. 
blow frebrnycb Leu. 27.v. 3 to ie(t / Eóżdy oo siebie po 
ziotych 77. gcoBy 23 y Belagut. 4 białaałowó fytlow 
zófik 30. Leu. +y.v.4: to ieft/ślotych nógych 46.y grofy 20 
Jifto aynit ślub ob piatego rotu áždo Omuôdžieftego/ 
Mezczyzna powinien był dawać fyflow 20. to ieft złow: 
tych 31 evoBy 3. y Belag 1 ábialadlomá 10, Leu 27. $5. 
to ift zlotych 15. gcofy 16..y Belagow2. A od piecwgez 
gomiesiacód6 piacilat/ zá džiečie ofiárománe oo mer 
Gyzny przychodziło (yElow c. to ieft/ tato sie wy3ey eze 
Ho złotych 7. groBy23. y Belag 1. á od białey pléi fyz 
Flow 3. Leu: 27. w 6: to ieff złotych etery y groby O wá 
Osicáčiá Atomiallat6o. y wiecey powinen dawać fyz 
How 15. toieftztotych 23. y grofiy to. aniewiófła tydy 
3t lat fyflow Ożieśiec to ieft złotych 15: gtofiy 16. Belar: 
| 53 gw 


gów2. Vo to dať Dan Dog Bópłanom w moc/ žebý 
według (wego zdánia náznáczáli co pbodzy mieli dawóć 
. gásie ná ołvptegó tátienož &lubu/y to powinni bylidóć 
Leu 27 %8,  Uółże Replani fadáili/ co šie miáto báť / 34 
bydle nicesyfte Leu. 27. Y 13 Anád iego ofácomáz 
pie powinni byli dóć ieBese piata cześć Leu 27 wis. 
&sc(nafty Prowent mieli Duchowni Gtótozatón 
ni/3 minit fwoich włafnych w ttorych miebtáli/ tylko: 
eni fám“. 250 ács miemieli pewney ziemie cdosieleney co. 
drugich Owunatiu potolenia/ niei iconét 3roflazánia 
Bożego miaft 48. wpośrzodłu owunaftu potolenia/. 
áby do nich mieli świeccy reburs ola návti y 13000 
Duchownego tol 21 w4. A Chrifžianus Adrichemius 
in Theatro terte fand tit: Levi num >. poťázuic 3 pifmó 
$. że potym mieli miaft 70, ná dobrym powietrzu y go? 
vzyltych mieyfcách/ bo sicich było przymmożylo/ przeto 
potrzebowáli wiecey dobr. | 
Sicdmnafty Prowent byl 3folwórtow / y pol? y 
cruntow/Etore mieli 3 roftazónia Bożego žá fwemimióż 
ftómi/ ná przeomieścióch/ y dáley/námileotolo miáltá 
3e wpyttich fivon/ Erore przeomieścia/ mueli ná ogrody 
winnice? y pola oálfie / ná folwárti y ná wyehowdnie 
bydló Num.35. w2.Iof. 21 w 2, Ntoznáczy fowo Greckie : 
rà pese to itft/ role przed miáftem fpráwione y posiás 
ne / inko dobrze vwaja Andreas Mafius an C 21 tofu 
| Oimn 


1 Ošmnafty Prowent byl 3 bomow/y róloziedzieżnych 
y Erose Ero wieznym piówoć tazymal/y Etoze nie uż z zofa 
zánia Bożego, cles nabozeńfiwó/y ślubu,lud Boży zá» 
pifowal Kdplanom/poo tymi Eondyciómi/Adplanom ob 
D Bogi byty Odne. Leu 27 av. 14.ad 22. Dicepa.se Ad 
plan ogladawfy dom włafny poślubiony/ieżelidobry ás 
bo alv / fam miał cene poftánowié / wedle Prorey miał 
być prsedan, 14. Druga Ješliby ten Erory on bom shu 
bii chciał ij odĽu piť poucínien byl dać te pieniad3e/zó broz 
te aj ogócował Ráplan/ á nád to ieBcse piata cześć o7 
Bácowánia-w 5. Trzecia, Jeślitolaofińotości fwey śluz 
bi/y po świeci Dáne/wedlug mińry zafiewtu bedzie Bácov 
wena ená, „Jeślitezydziefła Forcy ieesmieniá záfiewodia 
siem'c/54 50. fyElow frebrá/ma być przedóna w 16, to ieft 
záslorych DolfFich 77.gtoBy 23.y Belagt. Czwarta, Fez 
Sil zátaz cb roľu zdczetego Jubileugu poślubi roly: bez 
dźiezd to oBácowána ( takže sd Kóplanń) 54 co może 
fłaćwi. Piata. Aieśliwygfo nieco zófu (po Jubile 
' ugu) Ráplan pordchuie picniadze według liczby lat/£to? 
teiegeze zbywńia áz bo JubilenBu/ y wytracóno brdžie 
3 zapláty 9 8. Szofta. Jeśliten co rola slubil chćidł ia 
Odťupič/ nád Bácunet 00 Ráplaná vosynieny/ ma nódź 
dóc piąta Bec. of ńcowónych pieniedzy.» 19 Siedma. 
A iesti nie bedźie chćićł obEupic/ ále tomu inemu bidie 
3óprzedóna/ iu$ wiecey tenttory ig šlubil/ obupic icymie 
| bedzie 


bedjie mogł w zo.táťše hoc przyidźie Jubilenfš/ w Étoty 
„móietmośći przedáne bo napictwfych Dánow Etorzy ie 
przeddli/ wtacóć ie midly/ Lcu.25 v to. táťa iconct más 
ietność nie bo Páná Etory ia slubil/ śle do Bópłanow sit 
Yotacálá Leu:27:W 21... Eu 
Dźiewietnafły Prowent był 56omow y rol / Erore 
tabe dobrowolnie Fto chciał/ P. Boguty iego Béplas 
nom ofińrował/ ślubem šie náto obomiezuiac: á icsliná 
£e demy y role nie wieczne prámwo/ále do czófu mial ten 
co ie ofiátowal/ pod tymi Eondycyćmi eCocvedly sie D, 
25ogu/ Á co Dáná Dogá Aáplancm. Num:18. V 14. Dietz 
vf Qr Tia DA éplan zráchowác eene teg polá/wiele fłóloy 
á pro rata /voicle latbylo do Jubileugu tyle pieniedzyzć 
ono pólemiał wżiąć Leu. 27 w 23... Druga. 2A w Fubiz 
Jeugu/ wrócić sie miálo to pole ábo rola/ niedo tego co 
ia ślubem ofiárowal/ śle bo napicewfeqgo Dáná w 24.6 
to dla tego/ že te rola ten co ia oddał Káplanom/ nie 
wiecznością (iáto one w osmna(tym Drowencie ) dle 
DO Gáfu trzymał. - | | 4 
+» £wub$icfty Drowent ábo rácsey varuntowdénie proz 
wentow było z Conftytucycy B ożey/Etóra Dan Bog vz 
czynił Leu. 27,928 m te flowá: Cofolwict poświecone | 
bedjie Dánu/bao$ eslowict/ baôž bydle / dbo:tola/ nie 
brożie przedano / áni bedzie moglobyć odłupiono 20 
- PP. Politycy vważcie to / bo directe tó.Cowftytne 


evaicft przeciwne tey o Erora sie Ráraćie: | 
A ztey Bożey Konfłytucyey / gosie zákázuje Lewitong 
przedawóćmiafł y folwórkow potázuie śie/ že Lewitos 
wie fiwoic)mialt y folmórtow / nie tylto byli Vfufru- 
Guarij, ále direct; Domini, iáto mowia Jurifconfulci. 
JEdes Leuitarum: qua in vrbibus( (nfivcb potolenia ) funt, fempet 
er redimi dec. quia Domus Vrbium Leuitarum pro poffeflionf*- 

us funt inter filios (rael . Suburbana auté cort ( gdzie mieli (voie 
wiclbíe folwártt) non vencant, quia poffefio stpiterna effe. 
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Je godši (ie przešľadzá zadnym fpofobem GEolons 
A pe jen PP. etre ESV. Bo Mam 
ttim ávoBytlim zółazano / teca Stolice 2fpoftol(Fiey 
poo Elatwa/oottoreyw Dolficse tozgtzegyć żaden Cex- 
tra mortis articulum) nie môžes álenáte trzeba wytóżney 
3 Asymu mocy ábod S. Rota,óbo 00 Oyca - Co fie 
poťázuie z Detretow/ Bomuifarżow 2fpoffelfticb/ Etos 
t3y te fprómew Rzymie przez Bege lat fadzili/ná infiéncia: 
PP.Atádemibow Arátomfticdh/ Erersy bylipozwóli do: 
Nzymu o te Broly PP.SocretarislESV, Etowá De 
Eretu Kzymfłiego (a: e 
Vobis ommbus ES frngulis,e Abbatibus, Prapofnis;, 
ecanis, ArchidiaconistSc. ( anonicis, Plebanis, Vices 
Plebanis, Vicariis, Capellamis $c. dad o 
3 | 
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rumcund, ac, Monafterium (Contentus, Capitula, ES 
Collegia guecung in his delingnentia, Sufbenfionis d di- 
uinis, € m ipforum delinqnentium ES rebellium. Eccles 
has, Monafieria, ES Capellas, Interdićki €eclefiaflici 
Jententias ferimus m bis [criptis, ac etiam promulgamus 
Ec. Abfolutionem vero omnium ES fingulorum, qui pra- 
fatas noflras excommunicationis fententias incurrerint, 
fiue Incurrerit, quoquo modo, Nobis vel [uperiort noflro 
tantuminod o refernan:us €0c. R oma 15. © April 1630 
A ná to/co nicEcorsy mowia/że te £toly fa przećiwt6 
prówu/y przywileiom 2ftáoemicy Britowfticy w Stáz 
tut Koronny infetomónymi : Ták fie cdpemićba. 
tlaprzod. że adnego tótiego Drzywileiu DD „Altó» 
Ocmicy nie mála / xo Ftorymby zdłazano inBych. tot vo 
Arétowie c precs 2Iabemiclicb. Jelt w przywileidch ich 
| Że ieden ma być Relror w tey BŁole /Etota fundomal. 
Arol: dle nicmá tego/5eby w inBey Ffole/Etoruby 00 
drugiego ncperym funtoxcna bylé/ vie był icy Acbror 
sfotny, Lic Arel J. AI. S pómicii ZIGMVNT 
Czzeć i fuo omal Dych &Ecly m Rráto wietótajmoca 
ióbo: y ¡ego prsobc (unbowal ÁFádemia./ ico tá ma 
fivego Xefreta/ té£. y Stoty PP. Societatis máiasmicé 
(wego X súť to úznano w Rzymie/ aOżie/ Eiedy wfytkie 
Prsywileie Atádemickie byty ad Alta przyniesione y Az 
Eutowón:/ pznółć to fe mä Rota inzerita deciione Anna 
NU Ja 1j26* 


3526.19, Dec. tti toys Parres Socierarit. legendi ne- 
dum bumaniores literas, fed etiam maiores fcientias li- 
centiam babent, ex Priuilegio S. mem. Pij Quinti, qua- 
in tA babent ajfiftentiam luris, cui non“ refiffint 
Ak e Vniuerfstatis, quianon concedunt. faculta» 
żem probibendi alijs. 
Druga/ Chociaby w Drsywileiácb Akademickich by» 
lá táťa peobibicia/ tal o tym álá wyrot ráž Sacra Rota 
temi fiowy. Er quauis banc facultaté ditta Priuilegta 
«contederents cenfentur fublata per claufulas ampl frmas 
Prinilegij à Pio quinto conceffi PP. lefuiris cum claufir- 
la, fublara, decreto irritanit, ES: exprejfa derogatione 
quorymcund flasntorum, confuetud mii, Priuilegiorum, 
ES lurium aliarum Vniuerfitatum cum probibitione | ub 
puna excommunicationis, ES alijs, ne audeant veľ pra- 
fumant, mole[lare Societatem, quin libere ES licité legat 
an eorum Collegijs. | 
Urzecia/chociaby w Drziwileińcdh Atademictich/było 
„wyrażne záťazánie midnowicie Szkot Jezuickidh/ ieBezee 
by imnie gŁodśiły / dla tegoże Akademia Arátowita / 
przed Bolognetem Legáré Dapicffim w Bratowie wá 
vazy/ publice y authenticć, voyrášnie pozwoliła Anno 
1583. m Februario, áby PP. Societatis vo rat owie moe 
pli mieć fwoie Szkoly. © cy Parres Keátowfey máia po 
lica ES authentica Inflrumenta, ná ten Gas vynioné 
UU ces c MM 


Czwarta. Kiedy Arol świetcy pamieci Z Y GM V INT 
TRZECI ná ichuym Seymie nóznócył byt Komz 
miffacze Tego MA leśći L BisBupá Arátowitiego fla: 
Pan: Szygtowfiego/y 7. MI. 3€ Środowftiego Du 
tupá näten gds Drzemyftieno/ y D^ NT A. Addofies 
wftiego Biffupó Kiowftiego / žeby ználešli ióbi (po fob 
Fonťorbiey 3 obicmá fironómi, Drzviáchál bo Zirebovwá 
I. M. x Biflup Brótowfiy 2j. (11 X. Bifłup Zie 
iowfti/y deblárowal wola Arolá 7j. tricéci PP. Uá 
demitem. oni publicó y wytażnie oopowicosieli/ że Do 
Żadney Konforovcy nie chca przyftapić/ dle chca przefłóć 
ná deťrečie Erory pionie w Azymie. A že pádl ocftet dor 
brze przećiwko PD. Uademitom/ niech ic im Fontene 
io/ y ffowá dotrzymóią. ER Ao 
Dieta. Sepiey 3Xsccsypofpolitey mieć Slot wiecey 
niż mnicy/iá£o mieć wiecey Framowy Aosciolow/ báy 
Párcsem. Lepiey woyftu mieć wiecey Zolnierzow niż 
mniey. 2 choćby byto dubium ius, to połózuie/ ze mieliby 
Reipub: ciues ES defenfores fanere libertari nobilium ; 
niž feruirutem inducere, Bo ferurrusci to, przymugóć 
. Sláchte zeby nigośie inosicy icono do Abádemiey w Krás. 
„Bowie Oiatki fmoie nie damälá. Aticdy Dp. Abidemi» 
cy beda dobrze pczyć/ by byto inych nowych Sol wieć 
<ey/ beda mieć difcipulow silá /idEo y teras wiecey ich 
Mig niż pescó tym. Paa 
Rak 3 Sofa. 


Solta: Diiwnazeó/ fa ptówi wyrdne w fłdtućie 
Ziftupemy Duchownym flużace/ Á żaden sie o nie nie 
pymuie/ choć sic wielkie (ómemu Bogu Erzywoy ożieia/ 
przez návufšenie ich praw Á o ten Drsywilcy 2 £ádemicki/ 
Ftory Fol infšych nie zółóznie/ y Erory Sie co mbogo 
nie gwałci/ tá£ barzo sie pymuiaci/ co: cfttem nie dyz 
ftucfem šie tzadza. | 0: WAZY? 

Siodma Jesli PP Abédeničom Ersym dá/niech fiz 
znowu do Dycá ©: veicfa / niech proBe reflizytiosem 
caufa in integrum, co (ieím bes trudnosci ác ney pozos 
li: bo fie Eáždemu w Rzymie to pozwála. Cénr iett tego 
włafny sad. Do Duchownego sadu táeprácoá należy 
bochćiećto nie [pirirnali indiciazniešé/y to co w Ázymie 
ofadzono chcieć Ec(fowac; nie godzi fiet ief? ná, to táta 
#latmwá in Bulla Cenz Domini :num. 13. E xcommunicamus 
ES anathematizamus omnes tam € cele/ia[livos guam fe: 
culares, cutu[cuq dignitatis, qui pretexentes frinolam 
quandam appellationem 4 granamine e, inbibitionii,, 
monitoriorum, executoralium ES aliorum decretorum t$, 
4 Palatij nofiri Auditoribus, Commif[arijs, alijfq, lu- 
dicibus ES delegatis © Apojlolicis emanatorum; ESc. ad 
Curias feculares ES Luca poreffaré veeurriis c. -R nú. 145 
Es qui executionem. literarum Apoflolicarum feu Exe- 
cutorialium decretorum predictorum, quomodalilet im, 
pediunt, vel fuum ad id fauorem, confiliú aut affenfum, 

| | | preftant 


| preflant, etiam pretextu violentia probibenda vel ali- 
arum pratenfionum Ec. A 00 tey Elatwy bes ofoblíz 
wego dozwoleniú Stolice 2fpoftolfticy/ Żaden tożgrzez 
BIEGIEBIORE ned SO IMPISA NA NO 
140 ro/ troby vo tey fprówie chciał czynić przečíusko 
Decizycy y dettetóm S. Rote , esynilby też tym fansym 
contra Bullam Pij Vätova sie zaczyna: Cum literari 
bo Étorey sie S. Rora referuie.  Abowiem Pins Diaty 
Dapicżw zalad móiac ideo powBechny Wiernych wBy» 
ttícb Oéiec/nd pożytek Rosciolá wgytkiego/ Rotu D. 
1$71L ide ES vmnerfaliter, w tey fpráwie ototo: 
BS tt PP, Societatis 1€ SV námicy(cácb goźie fa Vni- 
uerfitates, Dedfigj Auttoritare Apojbolicá, tatimi floz. 
mwypóynik ©0000 | | 
eAuttoritate Ajoftolica per prasttes decernimus.€5 de: 
claramus, quod Preceptores bniufmodi Societatis, tam 
fiterarum bumaniorum, quam liberalium Artium, The- 
ólogie,vel cuinfiris earum facultatum in fuis Collegijs 
eam in locis, Ubi Vniuerfitates extiterint, Juas letkto-. 
nes, etiam publicas legere (dummodo per duas horas de 
mane, ES per unam boram de fero cum lectoribus Vniner= 
fitatum non concurrant Jlibere,E5 licite poflint; quodque 
S holafficts liceat. in buiufmodi C ollegi js le ¿tiones, ES ala. 
M fcholaflicas exercitationes frequentare; ač quicunque. 
an cis Pinlofophies vel Theologie, Auditores fuerint. in 
gua- 


quauis Vniuerftate,ad gradus admitti poffint, © cur. 
fuum, quos in Collegijs predictis confecerint, ratio habe- 
aturita vt f in examine. ufficientes inuenti fuerint, nú 
minus fed pariformiter © abfque vlla penitus dijferčtia, 
quam fiin V niuerfitatibus prefatis [Iudutffent,ad gra- 
dus quofeunque, tam Baccalaureatus, quam A. 1centi- 
ature, M agi[Icri], €8 Dottoratus admitti poffint, € de- 
beant, eifque fuper premif[fis [pecialem licentiam, ES fas 
cultatem concedimus, Distriétius imbibentes Vniuerfta- 
tum ReGoribus, €. alijs quibufcunque [ub excómunica- 
zionis maioris, alij [que arbitrio noflro moderandis,in- 
figendis, ES imponendis panis, ne Collegiorum buiu [mos 
di ReGores €$ Scholares in pramiffis, quouis quefito cos 
lore, mole[lare audeant, veľ prefumant. Decernentes 
quoque prefentes literas ullo vnquam tempore de fubrez 
prionis, vil obreptionis vitto, aut intentionis nofira, vel 
quopiam aliodefečtu notari, vel impugnari nullatenus 
1 jeża fub quibufuis Jimilium, vel diffimilium: 
ratiarum: renocationibus, fujpenfionibus, Inmiationi - 
us, ES alijs contrárijs diffofitionibus comprehendi vl. 
lacenus. pofi ficq per quofcung, Iudices, & € ómi/jarios, 
nauisauttoritate fungentes, etiam fantte Romana € c- 
clefre Cardinales, ac caufarum Palatij Á poflolici Au- 
ditoreo (ablata eis, ES corum cuilibet quauis aliter iudi, 
candi facultatey iudicari debere, irritum quoque Qinac. 
s ! ny 


te [i fecus fuper bisó quopiam quauis átlovitate fcien. 
ter, vel ignoranter contigerit attentari. c. Non obfla.. 
tibus prami/fis ac felicis recordationis Bonifacij PP, 
V 111. predecefJoris noflri de vna, ES Concilij generalis 
de duabus dietisy dummedo vltra tres dieras quis, vigo- 
ye prefentium, ad iudicium non cxtrabatur: ac alijs A- 
pojłolicis conflitutionibus, € ordinationibus, ac quibu[- 
tiis, étiam turamčto, confirmatione Apoflolica, vel qna- 
uis firmitate aliaroboraris Paturis, ES confietudimibus, 
przmlegijs, indultis, ES literis Apoflolicis tam prediétis, 
quam quibufuis alijs Vninerfratilus, ES Collegijs, ac 
quibufeund perfonis, tám Ecelefiaflecissquam fecutarib, 
in genere, vel in pecie, ac [ub quibufuis:etiam derogato- 
#larum derogatorijs, alijfý efficacioribus, €5 1nfolitis 
claufulis, irriráribusg, © alijs decretis in genere, vel in 
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Jpecie quomodolibet coce fis; infirmatis;ap probatis, 65 in- 
nonasis: Q uibus omnibuseriam fide illis, corumg totis 
żenoribus fpecialis, Jpecifica, ES expre[fa mentio babtnda 
foret, tenores huiufmodi prefentibus pro expreffis babes 
ges, illis alias in [uo robere permanfuris, bac wice ditta 
xat špecialiter, ES expreffe derogam Us; Contrats qua 
bufcunque. Aut [i aliquibus communitervel diuifim ab 
«d po[lolica fede indultii,quod interdici fufpendi vel CX- 
communicari nón poffint per literas Apoflolicas,non fa- 
cientes penam €5 658 o ac de verbo ad verb de 
1 "anaül- 


indultorumbuiufmodi mentionem. $6. Datum Roms 
apud Santtum Petrum, fub annulo Pifčatoris, Die 
Martij: M. D LXXX. Póuficatus „Anno Sexto, 

Donieważ tet zá Blolámi Rrátowftismi PP. Soare- 
ratis LES V. przećiwko PD: Uádemitom/. Vtorzy byli 
Actores vo tey fptówie oprog Bullam Pij V. tezy des 
Eretá ftánely/ y po nich Executonrales litera owoidtie (4 
wyddnew Rzpmie/ Etove PD: Átádam ¡towoie prsyieli/ y, 
obiecálichowodé/áponiewasid) Appellacya iáto. nieftus 
fina w Rzymie odrzucono/ goie ab ultima fententia 
Żaden nie appelluie / y Étoto Gyni / potózuie magnam 
ignorantiam luris żaden nie może dobrym. fomnienicm 
przeBťadzdé / ile 2n feculari Conuentu £echucyey tych 
deťretom. Przeto tidy terázniey By Jeg LL E Legat: 
do Kráťomá przyiácbawßy/ domiedšial Sie/ že nistros 
rzy vdawáli/ iátoby Decreta y € xecutortales aymftie 
nie miáty foecy mocy/ola appellacvey od nich poynioneył 
Fazat wByttim Káznodsiciom dniá pewnego ná činbos 
nád publitowóć/ že to vdánie bylo zle y nie prán: diwe 
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